
Vili. évfolyam.
g l i f l i e t é i l  d t j :

postán vagy Pécsett^ házhoz 
küldve: egész éTre 5 f i ,  fil­
mre 2 írt. 50 kr., negyed évre 
[ fi 25 kr. egyes szára 10 kr. 
xüffjelenik miuden szom ba­
ton Egyes számok kaphatók 
ffeidinger N. könyvkereső

Pécs, 1880, october 23-án,

PÉCSI
43-ik szám.

Hirdetések árat
Egy öt-hasábos petit sor 

egyszeri megjeleli seért 6 kr. 
S-szori 5 kr., 10 szeriért 4kr. 
fizetendő. — M in d en  hir­
detés után 50 kr. bélyeg díj 
fizetendő A nyilt tér 1 petit 
sora 10 kr. A' hirdetési dij 

előre fizetendő.

A lap szellemi részét illető közlemények és előfizetések a szerkesztőséghez, a hirdetések pedig a kiadóhivatalnoz intézendök. Előfizethetni helyben: i K ia d ó  h i v a t a l :
a kiadóhivatalban, Blauhorn Antal úr a városházi épületben, Lili János úr a budai külvárosban, Bőhra C. F. úr a szigeti külvárosban lévő < Taizs Mihály nyomdájában
kereskedésében, és Feszti Károly úr könyvkötő üzletében, Király utca (nemzeti casiuó épület), valamint a vidéken minden postahivatalnál. Majláth-tér 2. szám alatt.

g ie r k e s z tö l  Iro d a :
Ferencziek utczája 22-sz.I. emelet. 
Kéziratok vissza nem küldetnek

A refusio.
Az országgyűlés harmadik ülés­

szakát megkezdette, a fővárosból 
azon bir jöu, hogy ez ülésszak tar­
tamáig nem fog élete elhuzódui, mert 
korábban lesz feloszlatva, minek 
nyomós okai vaunak a kormány 
izemében.

A kormánypárt érdekszövetsége 
ez ülésszak első felébeu még nem 
forog * felbomlás veszélyében, — 
minél kevesebbeu vannak dk —  csak 
t többséget a házban tarthassák meg 
_  annál több a lehetőség miuden 
egyes igényeiuek kielégítésére,mond­
jak, hogy több a lehetőség mert az 
igények oly nagyok, a rendelkez­
hető konczok oly csekélyek, hogy 
kielégítésük absolnt lehetetlenség.

Az ámítás nagymesterét azonban 
ez nem hozza nagy zavarba, az 
ígéret szép szó, ha megtartják akkor 
jó, — ő bizouy nem igen szab ha­
táridőt ígéretének beváltására és az 
oszláskor azzal vigasztalja majd 
hűséges szolgáit, hogy Rachel keze 
megérdemli, ha legalább még bárom 
érig szolgálnak neki.

Ha beállauak és beváluak újra, hű­
ségük nem forog veszélyben, ha nem 
válnak b e, az ígéretet nem kell 
megtartani.

De épen az a bökkenő, hogy 
immár kevés az a bárgyú választó­
kerület, melyből a hűséges mame- 
lukok ismét beválnáuak, a sokáig 
ámított, altatott nép ébredni kezd, 
a kormánypárt a belőle kivált elége­
detlen habaréknál együtt jajveszékel, 
hogy a függetlenségi párt jő több­
ségbe, oly párt, mely most alig ké­
pezi ötöd részét a parlamentnek.

Újra port kell biuteniők a válasz­
tók szemébe, veszélyben van a haza! 
azt kiáltják, pedig csak az ország 
nyomorgató közösség, közgazdasági 
rabságunk, és a Deák-Tiszapártbe- 
liek által tizenhárom év alatt elhor­
gászott kouczok forognak veszély- 
ben, csak a keleti és egyéb vasu-

taknál s más üzleteknél előfordult 
botrányok tüzetes megvizsgálása 
volna félthető, mik nem egy nagy 
hazafi hírében állónak lerántanák 
az álarczot, ezeket megakadályozni 
közös érdekében áll a kormány­
pártunk, úgy miut a habaréknak.

Fuzionálni kell újra, az az 
bogy refuzionálni.

Közös erővel kell küzdeni a ha­
zafiak ellen az önérdek védelmére, 
fel kell használni a kézben tartott 
hatalmat miuden eszközeivel, hogy 
a hazafiak pártja túlsúlyra ne jö- 
hesseu, elvekről ily helyzetben szó 
sem lehet, nem is kell azokat em­
legetni, sem programmot, elég ha 
az akolba megtérők nébánya kap- 
miuiszteri tárczát, ez biztosítja a 
többit, hogy üres zsebel ők sem 
fognak maradni.

Rajta csak alkudjatok meg a 
haza rovására, refusionáljatok és 
hagyjatok bennünket egyedüli ellen­
zéknek, ne legyen ürügy, mely alatt 
a választók elámitassanak, szivünk­
ből üdvözöljük és kívánjuk, hogy a 
refusió minél teljesebb legyen, is ­
merje a választó megkülöuböztetui a 
sok konkolyt a kevés tiszta búzától.

A kormánypárt úgy hiszi, hogy 
a refusió megtörténte után feloszla­
tandó országgyűlés ujabbi megvá­
lasztása a kormány oly nagyszerű 
megerősödésének tekintélye és nyo­
mása alatt sokkal kedvezőbb lesz 
reá nézve, — mintsem, ha a [refu- 
sionált tömeg közt újra kitörvén az 
egyenetlenség és elégületlenség ily 
benyomások alatt esnének meg az 
uj választások.

A taktika nagymestere tehát 
most csak azért akar refusionálni, 
bogy a választásoknál a kormány­
párt tekintélye nagy és hatalmas 
legyen , azután könnyen elbánik 
azokkal, kik netalán merészelnének 
külön véleményei birui, vagy elé- 
gületleukedni.

Csakhogy ehhez a választóknak is 
lesz szavuk, mi azt hisszük, bogy

már nincs oly taktika, mely a kö- 
zösügyes alapon álló pártokat és 
embereit a nemzet előtt tisztára 
moshatná, elfogadhatókká tehetné.

Jövőben van tehát a refusió és 
a választások után a kormánypárt 
meggyérülendő sorai közt akkora 
confusió, hogy még a taktika nagy­
mestere Bem lesz képes belőlök a 
mamelukok phalanxát megalakítani.

— P o l i t ik a i  k ö r ö k b e n  m á r
jó ideje jár-kél szájról-szájra lappangva 
a hir, hogy az országgyűlést sokkal 
előbb zárják be, mint az emberek sejtenék. 
E hir mind iukább levetkőzi lanpangó 
természetét, g itt-ott már pozitivebb alakot 
is ölt amennyiben tavasz beálltára már az 
nj választások kiírásáról is szó van. Nehéz 
az ily hírnek kútfejéig eljutni, és hiteles­
ségét konstatálni, hanem mégis rámatatnak 
oly előjelekre, a melyekről némelyek a 
hírnek komolyabb alakot készek keríteni. 
Ilyen példánl, hogy a kormány utasítások­
ban és személyi tapogatódzásokban mindent 
megtesz: hogy a jelölteket megállapítsa 
és elhelyezze a kerületekben. Sokkal ko­
molyabbnak végzik azonban ennél a 
monarchia akczióba lépésének sok körül­
mény által legkésőbb tavaszra beállónak 
tartott dolgát. Erre vonatkozólag a bécsi 
forrásból eredő alább adott levélből sze­
rezhetnek bővebb tájékozást olvasóink, 
nem is említve, hogy a hadügyi készülődés­
nek a közös kéltségvetésben is érezhető 
nyomain kívül, sok más jelenség is rávall 
bogy komoly elhatározások küszöbén álla­
nak a bécsi körök. Mihelyt az akczióba 
lépés ideje iránt a legcsekélyebb megálla­
podás, vagy tájékozás meg van Bécsben, 
magától értetődik, hogy az országgyűlést 
igyekezni fognak előbb eloszlatni, hogy 
ne izgágáskodjék és alkalmatlankodjék, 
s egyúttal ez akczió előtt karesztülbatják 
a/, uj választásokat is, hogy az akczióuak 
akár kezdete, akár folyása, akár közvet­
len befejezése hatással ne legyen a 
képviselő választásokra. A közszellcm 
lankadása, s a közöny nagy foka mellett 
nagyobb eredményre számítanak, ha meg­
lepik a választókat, mintha a belviszonyok 
nyomása alatt előkészíteni engedik a 
szellemeket a választásra. “ F — ség.“

Külföld.
A dulczigDói kérdés még mindig bi­

zonytalanságok közt vergölődin, s qgy

látszik, hogy az egyezkedő felek ép úgy, 
mint az egyeztető hatalmak igen kevés 
jóakaratot mutatnak arra, hogy e kérdés 
békésen legyen elintézve. Montenegró két­
ségtelenül az orosz biztatásán biztosíté­
kokat követel a portától Dulczigno további 
megtartására, mert cseltől fél, s egyátalán 
nem érzi magát elég erősnek Dnlczigno 
megvédelmezésére az albánok ellen. A 
porta azonban kijelentette, hogy ő egy­
szerűen kifogja üríteni Dulczignot és Mon­
tenegró birtokába bocsátja, de ha az al­
bánok azt megtámadnák vagy esetleg 
vissza is foglalnák ezek ellen nem fog 
fegyveresen felépni.

Ezekből látszik ki az angol kolomp 
után indult enropai diplomaczia rövideszü- 
sége, mely ngy látszik most már valódi 
rögeszmévé tájait el. A nagy Napóleon 
is térképen osztotta fel Enropát, s noha 
ő oly bolondot nem tett, hogy oly népe­
ket, melyeknek ellenkező volt erkölcsük, 
ellenkező nemzeti aspiraczioik, nyelvök és 
nemzetiségük egy kalap alá szorított volna, 
— még is mert nem a népek szelleméből 
indult ki — romba dőltek vele együtt 
összes alkotásai.

Az angol hóbort a keleti ügyek szá­
lait úgy összebonyolitotta, bogy az békés 
nton most már kicgyelitlietetlen, s minden 
jel oda matat, hogy a háború kikerülhet- 
len. Erre vall azon roppant sietség és lá­
zas tevékenység, mely monarchiánk közös 
hadügyminiszterének ez évi előterjesztéseit 
jellemzi. A közös hadügyi bndget 7 mil­
lióval van a tavalyinál magasabban elő 
irányozva, mely különösen erődítésekre s 
a határok védelmi állapotba helyezésére 
fordittatik. A krakói és premisli erődített 
táborhelyek számára vértezett tornyokat 
emlegetnek, melyeknek oly esetben van 
értelme mikor már az utolsó élet halál 
tusára kerül a dolog. — A polai kikötőt 
pedig, mely ez idő szerint 42 erőd által 
van védelmezve, nagy kaliberű mart-löve- 
gekkel látják el. Ez tehát nyflváu azt 
mutatja, bogy Ausztria-Magyarország sor­
sát intéző férfiaknak fontos okaik lehetnek 
a határnak Orosz- és Olaszország felőli 
védképes állapotba helyesére.

Legújabban a dulczignoi kérdésben 
azt jelentik, hogy a török és montenegrói 
ti megbízottak közt azért akadtak meg 
az alkudozások, mert a porta Dulczigno 
átadását hét pont teljesítéséhez kötötte, 
melyek közt az is foglaltatik, hogy a 
montenegróiak bevonulásakor a falakon 
török lobogók legyenek kitűzve. Monte­
negró pedig ebbe épen nem akar bele­
egyezni, s épen ez kelt aggált a hatal­
makban s nem a katonai — technikai

nehézségek, mert ebből világosan kitűnik, 
bogy a porta komoly átadásra nem is 
gondol, — csupán az ügyet húzni akarja.

Francziaországban a szerzeteket! fel­
oszlató marcziusi törvények végrehajtása 
okoz az ország egyes vidékein egy kis 
zavargást, mely azonban komoly jelleget 
sehol sem öltött fel. A szerzetek főnökei 
mindenütt tiltakoztak a házi jog megsér­
tése ellen s az „erőszaknak engedve ' tá­
voztak kolostoraikból. Menetközben több 
helyen a legitimisták csoportja kiáltotta 
„éljenek a számttzöttek;“ — a nép pedig 
folyton kiáltotta „éljen a köztársasági" 
Szóval ezen kiutasítás is olyatén jelenetek 
közt folyt le, mint az augusztusi midőn a 
kiutasitási törvény a jezsuiták ellen foga­
natosíttatott.

Országról igen kevés említésre méltó 
hirt találni a lapokban azóta, mióta Lórii- 
Melikoffnak sikerült a nihilstákat elhall­
gattatni. Legújabban Varsóból azt távirják, 
hogy az orosz trónörökös és Loris-Melli- 
koff gróf Livadiába utaznak, hol ez idők 
szerint a czár tartózkodik, — 8 hogy átá­
zások kapcsolatban van a czár lemondá­
sával, mi állítólag rövid idő alatt meg 
fogna törtáni. — A czár már régebben — 
mindjárt neje halála után házasságot kö­
tött Dolgmcky herczegnővel, — természe­
tesen balkézre. A herczegnő most egy 
palotát s három millió rubel értékű jó ­
szágot kapott ajándékba a czártól. Az 
e viszonyból származó gyermekek részére 
pedig öt millió rubel ven elhelyezve az 
angol bankban.

A görögkérdés is akut jelleget öltött. 
A görög kormány jegyzéket akar intézi 
a hatalmakhoz, melyben kijelenti, hogy 
ha bizonyos idő alatt vem rendezik a 
görög kérdést, kénytelen lesz a Görög­
országnak oda ítélt tartományokat meg­
szállni. — No a török meg majd kény­
telen lesz őt onnan kiverni,

P é c s  szab . k lr .  váron tö r v é n y h a ­
tó sá g i b iz o t ts á g á n a k  é v n e g y e d e i  

r e n d e s  k ö zg y ű lé se .
(novembei 18-án.)

Főispán megnyitván az ülést, felol­
vastatott a belügyminiszter leirata, melyben 
a vegy kísérleti állomás szervezése tárgyában 
a város közönségének hozzá felterjesztett 
határozatát helybenhagyja. — Ennek kap­
csán jeleuti a tanács, bogy a vegy kísérleti 
állomás életbeléptetési batáridejéül novem­
ber elseje tűzetett ki. — Tudomásul 
vétetett.

A bérszabályzat érdemében kelt bel­
ügyminiszteri rendelet kapcsán a tanács 
kérijij^özgyülésLjiogyazJisszessM
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Búcsú.
IttSü. Október 4-én.

S ik ló s o n .
Törpe urától elhagyatva bár —
Szirtes tetőn még büszkén áll a vár,
És áll — s néma bár sokat mond a bolt, 
Hol egy zsarnok fejdelem fogva volt.

Ifjú álmák, forró vágyak,
Édes örömeim fészke:
Hol a dalos madár zengett 
S szárnya szállt sugáros égre I 
Hol a sugár reátn fénylet,
A virágok nekem nyíltak,
Déli bábos fényes álmok . . . .  
Álom volt csak, vége annak, 
Vége annak . . .

Ott merengtem lombos erdőn, 
Búgó vadgalamb szólásán, 
Nyugodalom volt lelkemben,
Boldogság volt az ágypárnán-----
Az a kedves szülői ház,
Örömeim kis hajléka,
Mint a vándorfelhő árnya 
Te feléd száll lelkem szárnya, 
Arr’ a tá jra !

Ott láttám az ég villámát,
Dörgő vihar vad haragját . . .  
Rózsás hajnal hasadását, 
Szerelemnek a nyílását . . . .
Zúgó patak, rezgő nyárfa,
Bűvös álmokat meséltek,
Hittem néki s hejl annak a 
Barna kis lány hitegető 
Szép szemének!

Csillagsngár; szép leányszem 
Hej, ae messze estem tőled!
A bujdosó esti szellő,
Az beszélget csak felőled . . . 
Visszahozza a madár dalt,
Az alkonynak édes álmát . . .
S megviszi az én lelkemnek 
Bús szereimét, fájó dalát,
Búcsú dalát. Borsos István.

S mit beszél el ez ősi bástya fal ? —
Azt: mily nemes és nagy volt a m agyar; 
Ki halált még a zsarnokra se mért —
De börtönben szabott rá illő bért.

Hol a nemzet, mely olyan nemes volt 
Hogy bünterhelt államfőt sem gyilkolt? 
Siklós mohos falán van Írva feí —
Nagy fajunk, ha büntetnie is kell.

Lovag nemzet te dicső emléke!
Lengjen ormaidon szelíd béke 1 
És álljon fenn uj ezrekig a fal,
Hirdető, — mi nagy s nemes a magyar.

Úgy úgy népek: tiszteljük a királyt,
De zsarnok ne hintsen közzénk viszályt. 
Mig áll Siklós büszkén hirdeti azt:
Miut kell sujtni bíborban íb a gazt.

Héya Mihály.

H é j ú  M ih á ly h o z .
Csodálkozik azon, hogy mi szerelemről 

Dalolunk szüntelen.
Nem erről dalol-e, a kis csalogány is 

Szép nyári éjeken ?
Nem édesb érzés-e, azt panaszolni el,

Ami szivünk’ vérzi;
Hiszen jól tudja ön: enyhébb a fájdalom, 

Hogy ha más is érzi 1

Oh, a politika nem való a költő 
Szelíd énekébe;

Édes érzés helyett őrlő mérget lop ez 
Keble szentélyébe.

De ba dalol búról . . .  égő szerelemről 
Melynek vége nincsen:

Lehetetlen, hogy ez vérező sebére 
Balzsamot ne hintsen!

Fm I eyula.

Helynév magyarázat.
„Abony és Szolnok között magas he­

gyeken és rengeteg erdőkön.............“ igy
kezdi Dumas, a híres franczia regényíró 
egyik regényét. Hihetőleg emlékezett meg 
az iskolából, hogy Szolnok (erdélyi me­
gyében) magas begyek és rengeteg erdők 
vannak, és mikor az említett regény írá­
sához fogott, felkereste a térképen Szolnokot, 
meg is találta azt szerencsésen a Tisza 
mellett Czegléd és Abony közelében. Ergo 
ott vannak a begyek . . .  Dumas’ nem járt 
ott, de egymásik híres regényíró Jókai 
Mór járt azon vidéken, mellett tolla he­
gyére vett és mégis olyan földirati hibát 
követettel, mint Dumas’— 1872-ben megvá­
lasztotta a baranyavári kerület Jókait or 
s/.ággyülési képviselőnek, akkor még na­
gyon bízott az ország a halközéppártba, 
én — nem, mert nem bízhattam olyan 
pártba, melynek vezére 1861-ben késza­
karva lemondott pártja többségéről, hogy 
ellenfelét, a felirati pártot diadalra juttassa; 
és 1872 ben debreczeni választói előtt a 
függetlenségi pártot forradalmi törekvé­
sekkel vádolta, de azért mégis szavaztam 
Jókaira, hogy a deákpárti jelölt többségre 
ne juthasson. Megválasztatása után bejárta 
Jókai választó kerületét, mint valami trí 
umphátor a szó szoros értelmében virá 
gokon járt és mégis visszaélve választói 
bizalmával oda szegődött hol hat évszá­
zad óta Magyarország vesztére törnek. 
Ezen diadalmenetét leírta Jókai (más ueve 
alatt a „Hon" 1872. évi jolias bó vala­
melyik számában, mely leírásban a követ 
kező passns fordul elő: másnap reggel 
elmentünk Vörösmarth ról a szőllőhegyen 
át a gyönyörű Dráva-völgyben fekvő Da 
rázsra . . . ,  Darázs pedig fekszik a Dana 
partján jó 4 mértfóldnyire a Drávától.

(A „P. f.“ 41-ik számából tapasztal­
tam , bogy nem csak hires regényírók 
követnek el helyrajzi hibákat, hanem a 
szegény szedőgyerek is, mert levelemben 
Baranyavár római nevét „Antiona* szedte 
„Antóniádnak 60 évvel ezelőtt 600 évvel, 
Baramírei helyett Baramirei)

Ilyen földrajzi hibákat szoktak a XIX.

század hires regényírói és tudósai elkö­
vetni, — milyen földrajzi tudományt lehet 
a régi rómaiktól feltételezni, kiknek nem 
állottak rendelkezésükre oly jeles térképek 
és földrajzok mint a jelenkornak? Azért 
ba Sterba ur szerint egy római iró Sng- 
dunnm helynevet említi, kötve hiszek a 
komának, ha csak ngy le nem irta Sugdu- 
num fekvését, hogy azt lehetetlen más 
helyre gondolni, mint a mostani Szegedre, 
mert a koma vagy nem volt ott, mint 
Dumas Szolnokon nem volt, vagy ott volt 
Singidnnumba a Száva torkolatánál t. i. 
ott hol a Száva a Danába ömlik és kép­
zelte magát a Maros torkolatához, úgy miut 
Jókai Darázsou a Dráva völgybe, vagy 
pedig a szedőgyerek (?) nem tudváu a 
rósz írást jól elolvasni Siugiduuuui ot Sug- 
donum-nak szedte. Egyébiránt a mostani 
Szeged tája soha sem tartozott Pannóniá­
hoz, hanem Szármájához, soha sem volt 
a rómaiak birtokában legalább állandóan 
nem, — lehet hogy a rómaiak „Patiscum*- 
ig portyáztak, ez volt a rómaiak idejében 
római neve azon Jász helységnek vagy 
városnak, melynek helyén most Szeged 
város áll, azért a rómaiak nem is fordít­
hatták figyelmüket Patiscum feletti Tisza 
töltésére az ugynezett „Percsora“ra, mely 
név, ba csakugyan szláv — csak a XVII. 
század végén és XVIII ik század elején 
Szeged tájára bevándorlott ráczoktól szár­
mazhatott. E szerént nem lehetett Szag 
duny-ból Szegedet csinálni, épen agy mint 
Döbröczen dobroczjéná-ból uem lett, sok­
kal közelebb fekszik Debreczen városához 
nevének eredete, akárhányszor lehet a 
Nyírségben hallani: dobrecze =  Trom- 
melnetz, dobórecze =  Wurfnetz, döbrőcz 
=  bőrkiütés, sönyedók, rüh, — miért nem 
számozhatott e szavak valamelyikétől: 
Debreczen? vagy absolute szükséges volt 
hogy valami rácz a Nyírségbe utazzék, ott 
olcsó kenyérrel és szalouával jólakjék és 
ezáltal a névtelen városnak nevet adjon?

Az összehasonlító nyelvészet nyomo­
zásai kiderítették, bogy a magyar nyelv 
sokbau hasonlít a finn- és török nyelvek­
hez és hogy számtalan gyök és származék 
szavunk csat a mandsu-mongol vagy a 
sinai nyelvben találhatja értelmének meg­
fejtését. Nébányakat a mandsu-mongol és

sinai rokonszavakból közöl Horváth Mi­
hály „Magyarország történelmében* nyelv­
tudósunk Podborszky Lajos után. A ki a 
helynév magyarázattal komolyan foglal­
kozni kíván nem nélkülözheti e rokon 
szavak kimerítő szótárát, melynek segít­
ségével sok he'y- és családnév természetes 
módon megfejthető lesz a nélkül, hogy 
szükséges volna szláv nyelvekben vagy 
kétes sejtésekben és regényes kalado- 
zásokban eredetijüket keresni, és igy 
már megsúghatom Sterba urnák, hogy 
nem szükséges Bibar-t szláv névnek 
nyilvánítani és annak szláv eredetét 
bizonyítani, mert Bihar a mongol és ma­
gyar (kozár) nyelven sivatagot vihurdulta 
földet jelent, és Bihar, a kozarok egykori 
fővárosának fekvése megfelel a szó értel­
mének a mennyiben az erdélyi begyek 
alján az alföldi rónák szélén az északi 
szélnek-viharnak kitéve vagyon. Úgy je­
lent Tálya vagy Dálya térés legelőt miből 
ezen helységek nevei úgy mint Dályok 
megfejtésüket találják. A „Hon* szintéu 
térés legelőt jelent de oda csak Tisza 
Kálmán mamelnkjai Jókai és hegedűse 
pásztorbotja alatt legelészni járnak és a 
zsíros subventióból jóllaknak.

A sinai minden edényt „fi“-nak (cs) 
□evez úgy mint a magyar valaminek edé­
nyét, vagy származékát is szinte cs-vel 
vagy a lágyabb cz-vel ritkábban fi-vel 
jelöli agy m: Munkács, Mohács, kincs, 
Bar cs, Ba-cs, Bar ez, Pe-cs, Lahó cs, (a) 
Vár-acs, Bar ács, Szi-(v)acs, ken öcs, Bak- 
kancs, kémén cze, kedv-encz, vad oncz, tó­
csa, ló-cza, fi-ncska, ház acska, eb ecske, 
. . .  ősfi, ebédfia, asztalfiók, hadfi, baromfi, 
vásárfia. . .  stb. (A szlávok a fi szót szintén 
használják többnyire csak a családnevek­
nél és pedig az oroszok és délszlávok azt 
ics-el a lengyelek és porosz vendek icz-el 
jelölik.) Magyar helynévmagyarázatnál 
sóba sem szabad ezt figyelmen kívül hagyni, 
igy például: „Pe* a sinai nyelven — 
weisz, albus, gyöke a magyar „fte-hér‘ - 
uek, minthogy pedig a római Sophiana 
messzes féhér hegy alján fekszik a rómaiak 
előtti a magyarral rokonfajn őslakósok 
(talán a Pelasgosok) kik talán sok évez­
reddel a biblia vitágteremtése előtt Chinn 
szomszédságában laktak és onnét basánkbai < i .. •"  - '  ■ 1 ,<



rendeletét átalakítsa, y- Ölet ve az aj büntető 
és a kihágásokról -szóló törvényekkel 
űssZhangzásba hozatal végett a jogügyi 
bizottsághoz utasította. Elfogadtatott.
£  JA  király pécsi látogatása alkalmával 
működött központi bi-ottság jeleuti, hogy 
a fogadtatási költségek 10279 frtot tettek 
ki, 8 minthogy ezen 279 frtnyi túlkiadást 
a Mecseken meggyajtott örőmtüzek ered- 
ményezték, ennélfogva a tanács úgy 
intézkedett, hogy ezen többlet a jövő évi 
költségvetésben az erdei kiadásoknál fe­
deztessék, a 10,000 frtnak 5°/0-os részle­
tekben! vissza fizetéssé szintén a jövő évi 
költségirányzatban megkezdetik. — Ezen 
jelentése kapcsán indítványozza a tanács, 
hogy a királyi látogatás alkamával mű­
ködött bizottságoknak jegyzőkönyvileg 
szavazzon elismerést a gyűlés, — mi éljen­
zés közt helyesléssel fogadtatik. — Főispán 
indítványozza, hogy a polgármester szemé­
lyét ért királyi kitüntetés felett jegyzőköny­
vileg lejezze ki öröméta közgyűlés. Pol­
gármester megköszöni polgártársai részéről 
jött ezen njabb kitüntetést — s megjegyzi, 
hogy a királyi kitüntetést nem annyira 
személyére, mint inkább a városra nézve 
tekinti kitüntetésnek. —

A tanács jelentése, mely szerint a 
király által adományozott 2000 frtból 
1000 fi. a Rndolpbinnm tőkéjének gya­
rapítására és 100 frt. a szegény alapra 
forditatutt; 500 fr. a nőegyletnek, 100 ír. 
a tűzoltó egyletnek adatott át, 100 frt. 
a városi szegények s 500 ít. azon 42 
egyén közt osztatott szét, kik a király itt 
léte alkalmával hozzá kérvényt intéztek, 
— tudomásul vétetett.

Az uj közvágóhid ügyében a tanács 
jelenti, hogy a városi főmérnök kiküldetett, 
hogy Budapesten, Győrben és Gráczban, 
mely helyeken a mostani kor kívánalmai 
szerinti közvágóhidak vannak — tanulmáuyt 
tegyen. — A főmérnök ur küldetésében 
eljárván, tapasztalatait egy terjedelmes 
emlékiratban a tanácshoz benyújtotta, 
melyre nézve a tanács javasolja, hogy az 
kinyomatattassék s a bizottsági tagok 
közt szétosztassék, mindenek előtt azonban 
bizassék meg a tanács, hogy erre vonat­
kozólag egy szakértőkből álló bizottságot 
alakítson s nevezett emlékiratot ennek 
bírálata alá bocsássa. Polgármester ennek 
kapcsán jelenti, hogy a pécs-csetneki tár­
sulat a vashámor telepet, mely a szóban 
forgó ezéira egyedül alkalmas. — 60 ezer 
írtért áruba bocsátaná. — Tudomásul 
vétetik, — a tanács javaslata pedig elfő- 
gad tátik.

A felosztandó kir.tábla egy részének 
városunkban leendő elhelyezése tárgyában 
javasolja a tanács, hogy ez iránt újból 
felirat intéztessék az igazságügyminiszrer- 
hez, melyben a város közönsége ez ér- 
dembeni régibbi ajánlatát — (helyiség és 
fűtőanyag) — megújítva, az iránt újból 
kérelmezzen, — továbbá, hogy az ügyvédi 
kamarával egyetértve főispán ur vezetése 
alatt egy küldöttség is menesztessék a 
miniszterhez, a város ez iránti kérelmét 
és ajánlatát elő szóval is tolmácsolni. — 
Főispán a küldöttség vezetését a gyűlés 
éljenzései közt elfogadta.

Olvastatik ezután a tanács és gazda­
sági választmánynak a városházban levő 
8 bolt helyiségnek nyilvánosan megejtett

árverésen történt bérbe adásáról szóló 
együttes jelentése, melyszerint: A Pfeffer- 
mann-féle boltért, melynek múlt évi bérleti 
ára volt 405 fr. 52 kr. — ugyancsak 
ífeffjrman ígért 416 frtot, — a Pauncz- 
féle boltért, ugyancsak Pauncz J. ígért 
515 ftot. (múlt évi bérösszeg 415 fr.) 
A Blauborn-féte boltért Blaohorn A. Ígért 
945 ftot. a piocze helyiségért pedig 50 
ttot Neumann M. ígért a boltért 950 ftot. 
a pinezéért 48 ttot, — (múlt évi 820 fr.) 
Márk us-féle boltért Márkus D. 731 ftot. 
(múlt évi 730 fr,) Weisz féle boltért, Weisz 
410 ftot (múlt évi 395 fr.)— Hamerli féle 
boltért Hamerli 450 ftot. (múlt évi 445 ft.]
— Klein — Obetkó féle boltért Klein J. 
szóbelileg 1005 ftot, zártajánlat utján 
Kepes 1110 ftot, Hamerli 1100 ftot. (mait 
évi bér, 565 ft.) — Végül az Ullmaun-féle 
boltért Ulmann K. adott 400 ftot eddigi 
bér. 375 frt.) A tanács a gazdasági választ­
mánynyal egyetértőleg a több konkurrens 
nélkül megejtett árveréseket egyszerűen 
helyben hagyatni a Blauhorn féle bolt 
helyiséget pedig daczára hogy Neumann 
M. 3 fttal többet adott, mint Blauhorn, 
mégis, mert ez ntóbbi azt már 18 éve 
bírja s a bérletet rendesen fizeti, — és 
mert az előbbi ezég sok féle átalakuláson 
ment már keresztül városunkban — a 
helyiséget Blauhorunak javasolja kiadatni.
— Egyhangúlag elfogadtatik. — A Klein- 
Obetko féle helyiséget a tanács Hamerlioak 
javasolja átadatni, mert a legtöbbet ígérő 
Kepes Kálmán fizetés képességét a tanács 
és a gazd. választmány nem ismeri, s 
mert ezután a legtöbbet Ígérő Hamerli 
volt, — minthogy Klein-Obetko szóval 
kevessebbet ígért, — írásbeli Ígéretét pedig 
elkésetten adta be. — Ezutáu felolvasta­
tott Trenschiner J. W. pécsi lakosnak 
Kepes Kálmán melleti jótálló nyilatkozata 
és Obetko és neje folyamodványa, melyben 
a Kepes által ajáult 1110 ftot felajánlják 
és kérik a közgyűlést, hogy miután a 
boltra már nagy mérvű költekezést tettek,
— s a bért eddig rendesen fizették az 
továbbra is nekik adassék, annál inkább 
is, mert nem voltak reá elkészülve,
— hogy kilicitáltassanak s így most 
áruidnak helyiségét sem kapnak. — 
Weiler Nép. János, Varga és Bubreg 
bizottsági tagok, kik méltányossági 
szempontból Obetko mellett és Sziebertb 
Nándor, ki a fiskalitás szamponrjából 
Kepes mellett beszélt — felszólalásai 
után polgármester kijelenti, hogy midőn 
a gazd. választmány és a tanács a most 
szóban forgó jelentését tette, még sem 
Trenschiner nyilatkozata, sem pedig Obetko 
írásbeli ajánlata ismeretes nem volt, — s 
azért most a tanács nem is ragaszkodik 
jelentéséhez, — mire szavazásra kerül­
vén a dolog, nagy többséggel a bolti 
helyiség 1110 fton Obetkonál hagyatott. 
Voltak nehányan, kik névszerinti szavazást 
kiváutak, — főispán azonban látva a nagy 
többséget, kimondta a határozatot.

Olvastatott ezután a gazdasági vá­
lasztmány és tanács jelentése, melyszerint 
a malomi és kcszűi ut melletti földek Fein 
Lázárnak adattak ki bérbe, ki holdankÍDt 
12 ftot ígért fizetni és az adót. — Tudo­
másul vétetett.

A tanács jelenti, hogy ajhelybeli reál 
iskolában Grimm nyug, rajz tanár állomását

a vallás- és közoktatási miniszter, a város 
kijt'ír.léfé' ifOga mellőzést é» Béreimével 
Irinyi Sándor szegedi raiztauár áthelyezé­
sével töltötte be.Javasolja a tanács hogy 
a város és a kormány közt a reáltanoda 
ügyében leuálló szerződésnek ezen nyílt 
megszegése ellen felirat intéztessék az 
öszmiuiszterium, — szükség esetén pedig 
az országgyűléshez, melyben a város 
matassa ki az illető szakminiszter mél­
tánytalan eljárását, — aunáliukább is, 
mert az áthelyezést tudató miniszteri leirat 
Grimmet, mint nyugalmazott tanárt említi, 
s igy nem áll azon passusa, hogy helyé­
nek betöltése csak ideiglenesnek tekint­
hető, — s egyúttal említi a jelentés, 
hogy ha — ami lehetetlen — a város e 
sérelme felszólalása után is orvosolatlanul 
maradna, az esetre indítványozza, hogy a 
az e ezéira megszavazott 4000 ft; és 60 
öl tűzifa kiszolgáltatását a közgyűlés tagad­
ja  meg.— A jelentés és javaslat helyes­
léssel olfogadtatik.

Olvastatik ezután Somogymegye á t­
irata az egri zászló sértés ügyében, s 
aziránt, hogy a nemzeti jelvények meg­
sértői, mint felségsértők büntessenek, — 
a közgyűlés hozzájárul az átirathoz.

Ezután a jövő rendes közgyűlés 
november 29-ére tűzetvén ki a gyűlés 
feloszlott. — ____

A p é c s i k e r e s k .  é s  I p a r t á r s u í a t  
é s  a  U e resk . é s  ip a r o s  ta n o n e z u k

is k o lá z ta tá sa .
A pécsi keresk. és ipartársulat rövid 

fenállása óta már annyi közhasznú vív­
mányt mutat fel, hogy nemcsak az illető 
érdekkörök, hanem városunk összes kő 
zönségéuek becsülő elismerését vívta ki 
Uj intézmények meghonosítása, meglevők 
reformálása rendesen nagy küzdelmekkel, 
áldozatokkal vannak összekötve. Ezt a 
pécsi keresk. és ipartársulat is érzi ügy- 
buzgó tevékenységében, miudazáltal nem 
riad vissza, hanem egyre működik csend 
ben, de serényen.

Tevékenységének legújabb eredménye 
az itteni keresk. és iparostauouczok már 
rég óta megkívánt iskoláztatásának léte­
sítése. Erre nézve e hó 20-án Aidinger 
János elnöklete alatt ülésezett választmány 
a következő határozatot hozta; A keres 
kedelmi tanonezok részére a helybeli Por- 
ges-féle, jó hírnek örvendő keresk. tanin­
tézetben egy ismétlési, illetve továbbképző 
tanfolyam nyittatik. A tanfolyamban részt 
vehet minden pécsi kereskedői tanoncz; 
mégis azon hozzáadásával, hogy a társu­
lati tagok valamelyikénél szolgálatban 
levő kereskedői tanoncz tízet havonként 1 
frtot, a ki nem társulati taguál vau szol­
gálatban, fizet havonként 1 ft. 50 krt. E 
tanfolyamból iparos tanonezok sincsenek 
kizárva.

A tanfolyam hasonlóan a rendes isko­
lai évhez, 10 havi tartamban állapittatik 
meg. Az idén azonban kivételesen csak 8 
hóban. A tanonezok két csoportra osztat­
nak: kezdőkre és haladókra. Mindegyik 
rész hetenként egyszer 2 órai oktatásban 
részesül s pedig egy hétköznap délután­
ján s illetve vasárnap délután 2—4 óráig. 
Mindezek kivitele czéljából a helybeli ke- 
reskedőkhöz egy körlevelet intéz a társu­

lat, melyb'-ti azokat felkéri, hogy tanon 
• czaikat ezen iskolába küldjék.

Ezeu tanfolyamra való felügyelettel 
Kei len fy Károly úr elnöklete alatt Bőbrn 
C. F. Grünhuth J. Scbapringer J. és Ziray 
K. urak bízatnak meg, mely bizottság 
koronként jelentést teeud a tanfolyamról 
a választmáynak.

Az iparos tanonezok oktatását illető­
leg határoztatok, hogy a tnlajdonképeni 
szakiskola felállításáról a keresk. és ipar­
kamara elnyerésének reményében egyelőre 
lemond a társalat; mert most még nem 
rendekezik azon eszközökkel, melyek egy 
ilyen tanintézet (elállításához szükségesek, 
de még most nincs is kilátás arra, hogy 
ily iskolába elegendő számú tanuló je­
lentkeznék.

A pécsi keresk. és ipartársulat e he­
lyeit minden erejét és tehetségét odairá- 
nyitja, hogy a jeleulegi iparos tanonezok 
oktatása, vagy is az u. n. vasárnapi isko­
la a ezélnak megfelelően reíormáltassék ; 
nevezetesen, hogy a tanonezok ismerete­
ikhez képest osziályoztassanak ; hogy egy- 
egy osztályba ne jusson több tanuló a 
törvényesen előirt 80-nál, s hogy végül a 
rajztanitás is az egyes ipari szakok igé­
nyeihez képest retormá'tassék.

A társulat egyúttal kimondja, hogy 
az iparos tanonezok oktatását minden ki­
telhető módon előmozdítani igyekezik, ne­
vezetesen pedig kiváló gondja lészen arra, 
hogy a szegénysorán tauonczokat saját 
költségéu könyvekkel és rajszerekkel ellás­
sa, valamint hogy az évenkiut létesiteudő 
nyilvános vizsgák alkalmával a jó maga­
viseleteket és előmenetelt tanúsított tanon- 
ezokat jutalmakkal tüntesse ki.

Azon több oldalról nyilvánított óhajt, 
mely szerint egyik másik iparosoknál (pl. 
mezesbábos ezukrász czipesz stb.) épen 
vasárnapon vau a tanouezokra legiukább 
szükség — szintén figyelemre méltatta a 
társulat s elhatározta, hogy ilyen tauon- 
ezok részére egy hétköznapi délutáni tanfo­
lyam létesítése érdekében megteszi a szük­
séges lépéseket. ____

S e lly e , 1880. október 19-én.
Nagyon rég óhajtott, — a népokta­

tásra nézve kiválóan előnyös és elkerül­
hetetlen szükséges igen szép intézkedést 
tett fiaranyamegyéuk t. közigazgatási bi­
zottsága f. évi szeptember 14 én tartott 
ülésében Salamon József királyi tanfel­
ügyelő úrnak — a hivatásához méltó — 
előterjesztésére hozott 885/uS1 számú hatá­
rozatával, melyben a községi bírák — 
külömbeni fegyelmi vizsgálat s ebhez ké­
pest alkalmazandó szigorú s elengedhetlen 
pénzbírság terhe mellett — utasítva lettek, 
hogy havonként számon adni s (a kör­
jegyzők utján) jelentést tenni tartoznak 
minden holnap 15 ig hogy: 1. az elmúlt 
holnapban a községben levő minden isko­
lában hány mulasztási eset fordult elő; — 
2. azokból hány mentetett fel, s hány 
büutettetett meg pénzbírsággal, és 3. mennyi 
pénz folyt be s lett az iskola gondnoká­
nak átadva?

Ezen havonkénti elengedhetlen számon 
kérés, — a rendeletet semmiben sem vevő, 
s azt nem teljesítő hanyag községi biró 
ellen — a miiyen igen sok fog találkozni

— az Ígért fegyelmi vizsgált! elJialLs^- 
haliau s kérleíhitloa
biztosítani a népoktatás óhajtott elŐmeu ■ 
teléuek sUeréf, azombau de csak akkor, 
ha a tanfelügyelő úr szives lesz elolvasni 
az 1868. évi XXXVTII. t. ez. nek 5 neki 
szóló 128. §. 1-ső pontját is, — s nem 
csak azt fogja kívánni hogy a törvényt s 
rendeleteket mások tartsák kötelességük­
nek megtartani, — hanem lesz szives ő 
maga is a törvénynek ezen rendeletét 
megtartani s foganatosítani, vagyis az is­
kolákat minden évben egyszer személyesen 
meglátogatni; — minthogy az ideig míg 
ezt nem teszi, — a feutemlitett igen üdvös 
intézkedés csak Írott malaszt fog maradni.
— Mert ha a tanfelügyelő úr nem tartja 
kötelezőnek a törvény rendeletét önmagára 
nézve, — akkor a községi bírák sem fog 
nak valami nagy ielkismeretes dolgokat 
cselekedni az iskola ügyben kiadott reu- 
deletekre nézve, — hanem a helyett, hogy 
az iskola mulasztó gyermekek szülőit miut 
polgártársait péuzbirsaggal szorítaná gyer­
mekeiknek iskolába járattatására. — ha­
vonként azt fogja jelenteni niikéut semmi 
mulasztás sem volt, vagy egyformaság 
miatti feltűnés elkerülbetese tekintetéből 
azzal vádolja, hogy volt egy két mulasz 
tás, de az mind kimentetetr, — holott az 
iskolások fele része is távol van résziut 
napszámba, — részint sertvóseket őrizni.
— Mig azoubau, ha látni lógják, hogy a 
tanfelügyelő úr szinten lelkiismeretesen s 
példásán teljesíti a törvénynek az ő kö­
telessége iránti rendeletét is, — s az is­
kolák mikénti kezeléséről, úgy az oktatás 
eredményéről személyesen is meggyőződik, 
a hiányok és sérelmek orvoslásáról a köz- 
igazgatási bizottsági hatóság utján előter­
jesztést tesz s intézkedést kér, nem pedig 
Csupán — a legtöbbnyirc a valóságnak 
meg nem telelő Kimutatásokat, táblázato­
kat, összeírásokat a községektől idöukéut 
be kívánja; — akkor teljes megelégedéssel 
és a népuevelésnek minden Ugybarátja is
— ürömmel fogja tapasztalhatni, minő 
örvendetesen fog előre haladni a népne­
velési s iskola ügy.

Azon intézkedés hogy az iskola láto­
gatásokat tiszteletbeli, fizetés nélküli isko­
lalátogatók teljesítik az oly szép fizetéssel 
ellátott királyi tanfelügyelő úr helyett, 
minő eredméuynyel vau a legtöbb helyen, 
ezt úgy hiszem a tanfelügyelő úr is ta­
pasztalhatja, s azzal nem is igen dicse­
kedhetik, mert a legtöbb iskolalátogató 
nem jelenti s nem mondja ki a legfőbb 
bajt, uiiuthogy uetn akar ingyenes hiva­
taláért magának Ízetlenségeket és kelle­
metlenségeket szerezni, hanem arról mélyen 
hallgatunk, igy a népnevelési s iskolaügy 
a sok táblás kimutatások mellett itt kinn 
talubelyeken nem hogy előre halad­
na, — hauem mindinkább bátra sülyed. 
(Tisztelet és becsület az igen csekély ki­
vételnek.) — Van itt közelben is néhány 
értelmes község, hol az idősb emberek 
igen szépen s kifogástalanul tudnak írni 
s számolni, — mig a mostani növendékek, 
alig hogy az iskolából kiléplek, szégyen­
ük avagy épen nem is tudják még nevö- 
ket is leírni.

Ezeu fő bajról úgy hiszem vau is a 
tanfelügyelő úrnak t némi tudomása azon 
időből, a midőn ezelőtt néhány évvel úgy

költeztek , az oda épített lakhelyüket 
Pe(’)-cs(nek) =  fehéren épült vagy fehér­
üknek elnevezték, .Sophiana pedig volt csak 
a rómaiak áltál oda épült várnak a neve, 
különben Sopianá-ban is ott van a „pi* 
(pé) csak a „so* tagnak értelme a kere­
sendő rómaiaknál.

Vannak esetek hol két vagy több 
különböző semmi rokonságban sem levő 
nyelvekben egyes szavak hangban, mások 
hangban és értelemben majd tökélctessen 
megegyeznek a nélkül, hogy egyik a má 
síktól elsajátította volna az illető szót. 
Például: Sterba ur a szláv „csun* szóból 
kívánja származtatnia magyarcsónak,Czuu, 
Csány, Csanád, Csongrád és nem emlékszem 
már, mely más helység neveit. Már csak 
azon körülmény, hogy az ősmagyarok 
vándorlásaikban vagy állandó lakhelyeiken 
•oüa sem nélkülözhettek kisebb-nagyob’o 
vizijárműveket gyanússá teszi Sterba ur 
feltevését és valóban „csonk* =  ágairól 
megfosztott fatörzs volt bizonyosan az első 
vizijármű, későbben kivájták azt és lett a 
csőnkből csónak palóezossan csnonak, sinai 
nyelven csuen vagy csen a mi inkább a 
mellett szól, hogy „csun* nem ősszláv, 
hanem ősmagyar szó a szlávoknak pedig 
a „ládja* megtette a szolgálatot A sinai 
Csang-Csány == kézijt feszíteni =  Bogon- 
spanen, ismét Csángó magyar és Csány 
helység neve. Csán =  kiváló előre járó 
íjász, e szóból talál Csanád megfejtését 
Csongrád várat pedig egy magyar vezér 
a honfoglalás első éveiben Szálán fejede 
lem legyőzése ntán magával hozott tót és 
ruthén munkásokkal felhányatta, kik a 
várat Czernigrádnak elnevezték miből azon­
ban Csongrád lett, alkalmasint azért mert 
az építés és élelmezésre szükségeseket 
csólnakon szállítottak. Ily viszonyban van 
„Görcsöuy* a szláv „skresise* vagy „kor 
csín* szavakkal, mely utóbbi szó szintén 
magyar eredeti is lehet. Gőz =  göröngy, 
gpr-cs görbe, kör, kereszt, karaj vagy ka­
réj és kör-all — király oly eredeti magyar 
szavak, melyeket magyarázni felesleges és 
alapértelmükben megegyeznek a mongol 
körej =  Uuikreis szóval.

Átmegyek mos Sterba nr által szláv 
eredetűnek áliitott többi helynevekre és 
kezdem „líakony* magyarázatával, melyet 
SL ur ősszjáv „bakunya szóból származ­
tat Magyarországon vau a Bakony-i 
erdő, Bakony egy sziget a „P. jF.“ 41-ik 
számában említett baranyavári mócsárban 
jelenleg, kaszálókkal körül vett szántóföldi 
dűld, Bltóny* falu Barauyamegye azt- '

lőrinczi járásban, Bakonya — oláliul Bekia 
falu Hányad megyében, melynek lakói clolá- 
bositott magyarok, Bakonyának hívják a 
szatócs bóltot és Bakonyás a boltost benne. 
Hogy ezt helyessen megfejthessük keres­
sünk oly szavakat, melyékben a szótagok 
,b a“ vagy „kony* előfordulnak, például 
Palkony (a), ily nevű helység van kettő 
Baranyában Dráva és Német előnévvel, 
egy Palkonya Zalamegyében és Tisza- 
Palkonya Borsódmegyében,továbbVárkony, 
Vókány, Harkány faluk Baranyában Vo- 
konya Szabolcsmegyében stb. figyelembe 
lehet venni konya, konyit, alkony, tékony, 
vékony, mnlékony stb. továbbá: bá tya, 
Ba-cs — Bacsó, Bá-cs(ka), Ba sa, Ba kó 
stb. A ragok kony, kany, kény fejezik a 
függés, hajlást, hajlandóság eszméjét, úgy 
té-kouy — tevé-keuy — bír hajlammal a 
tevéshez, mert „te“„ten“ gyöke a „tenni 
teremteni“ szónak kony, kény pedig hozzá 
(t. i. a tevéshez) hajtás, hajlam. (Mellesleg 
legyen említve, hogy „is* — „ész* és ez 
a „ten“-el összevonva ád „Isten“-t — 
észszel tevő, észszel működő, különben is 
sinai nyelven „tien* az istenség eszméjét 
kifejezi.) Al-kony, al-láb, tehát alkony a 
napnak lábhoz hajtása, lehajlása, Várkony, 
a hely hova épült olyan, mint egy vár, 
természetes vár, vár formához hajlik. 
Falkony(a), a két Baranyai Palkonyát 
ismerek mindegyik fekszik egy hosszan- 
nyuló (volt) mocsár mellett oly helyen 
hol átjárás szükséges és lehetséges volt, 
Palló — (rövidítve) Pál egy hosszú fahíd. 
Lehet hogy e helyeken csak keskeny 
gyaloghíd állt miért „palkony* — palló- 
forma, vagy ezen névvel jeleltetett azon 
hely hol az nt a Palló felé fordul, konyái. 
Mernék fogadni, hogy a másik két Pal- 
konyának szint oly fekvésük van mint a 
Baranyamegyei Palkó nyáknak és nem volt 
szükséges ama bizonyos Pál-nak Dráva 
Palkonyáról hóbortos ntra kelni és rácz 
kony ával Német Palkonyán Zalában és 
Borsodban elsttljedni és igy e helységeket 
megkeresztelni (lásd „P. F.“ 36. sz.) — 
Ki ne halottá volna András-bá, Istók-bá, 
András vagy Istók bátya helyett mondani, 
— a bátya gondozza, elbá-nik az öcscsével, 

í ez és a bátya létezése már „bá-nt“ az 
öcsét és érdekeit, Ba-cs — Ba-cso szám­
adó juhász felügyel „oá-n* a juhokkal és 
alárendelt bojtárjaival, mit kivált az utób­
biak „bá-ntás“-nak vesznek, Ba-satól ret­
teg minden alattvalója, a szatócs — ba­
konyából azt tartja a nép, hogy mindég 
csal és azzal mindég „bá-ntja* a vevőt és

vásárlót, a „Ba-kó“-nak értelmét sajnos- 
san bőven érezte Magyarország negyed- 
félszázad óta, és-igy bátran vehetjük, hogy 
„ba* a bánás, elbánás, hántás, bántodás- 
nak a gyöke és „Bakony* azon hely, vidék 
vagy erdő, hol vagy honnét „hántás* le­
hetséges, vagy várható, és igy jöttem Sterba 
úrral azon meggyőződésre, hogy a Bakony 
névnek sötét az alja, azon különbséggel, 
hogy az oroszok nem azért hívják a ka­
padohányt „bakuny“-nak mert sötétesszinű, 
hanem azért mivel ezen dohány a száj i- 
nyeket bántja. Baknny, ha az oroszok 
használják is nem ősszláv, hanem ősma­
gyar az orosz által átvett és oroszra ido­
mított szó (lásd „P. F .“ 41. sz.)

A „P. F.“ 34. számában helyessen 
magyarázza Sterba ur az orosz szolgabirói 
hivatal nevét: tivnny, de sehogy sem ta­
lálja, mert az nem szláv, hanem magyar 
eredetű szó: „tév-auy* — tévedő, tévelygő, 
a tévedések kútfeje, miből az következik, 
bogy nem csak az orosz bírák és tisztvi­
selők tévelyegnek és (szándékosan) téved­
nek az — igazságszolgi Itatásban.

A többiről egy másik levélben.
Baranyavár 1880 évi okt. 12 én.

____  Gareis József.

JEz a  P i k u l a  . . .
— Baji —

Ejnye hamis teremtése, bizony csúfot 
tesz az ember szakállán, hegedűbe duglak, 
ha el nem ereszted a bajszom! Na már 
csak nézd, a czirmos czicza a vajas ke­
nyér ntán ngrik ! utána hamar!. .  .

Ugye rászedtelek te tömzsi! Persze 
most szeretnél megiut a bácsi ölébe ülni! 
Átkarolnál szépen, megczirógatuál egészen 
a szakálamig! Gyere csak nénje, exami 
náld meg ezt a Picula inquizitort, az én 
nagyhatalmi auctoritássommal már^cziezát 
fogatnak . . .

Szólott pedig igyen Begedi Bedő 
Bálint urambátyám, ahhoz a kis szöszke 
lányhoz, a ki olyan szép, kedves, hogy 
megenni való; mosolygó angyal rózsás 
körmökkel; olyan szeretetre méltó egész 
a szakállig! Hanem most már néniké pa­
rancsol a kis izgágának! Csitt! és még 
egyszer csitt! Piculácska most odaül a 
zsámolyra s mig bácsika nem lesz kukkant,

(tilos a felkelés, különben nem aranyhal, 
kakukmadár, nénike meg nem süt vajas 
pogácsát, a mint mondám semmit se I

Ez a kis Picula Bálint bácsi unokája; 
árváid került a házhoz; oly korán elvesz­

tette a szerető szülői szivet, a melengető, 
ölelő, dajkáló áldó anyai kart. Nem 
őrizte álmát más csak az angyalok. Öt-hat 
éves korában került a bácsihoz. Ott se 
hagyták 1 1 az angyalok, őrködtek fölötte 
a szerető uéui képében. Jobb karban nem 
lehetett, biztosabb fészket nem találhatott 
az árva madár. jjgy ápolták, gondozták, 
őrizték; a néni maga mosdatta, fésülte, 
ráadta a szép csipkés kis fehér ruhát, 
„tuuika* is volt rajta; reggelenként ki­
sétáltak a halastóhoz, a kis Picula etette 
kenyér morzsával a halakat. Már volt, a 
kikről ő neki kellett gondoskodni, az az 
ő dolga volt, az ő rá volt bízva, már ő 
olyan nagy, hogy bizhatnak is rá vala­
mit. Büszke is volt rá. A forgós szemű 
kis babát is elviszi a nagy munkához, 
hadd lássa az is!

Picnla szobájába maholnap nincs 
helye, dolga a szobalánynak. Édes Istenem, 
ha a néni állótttkrébe az ember megnézi 
magát a zsámolyon. . .  hát aztán akkora 
lány ne tudna már szobát tisztogatni, ren­
dezni, csinosítani! Na hiszem van dolga 
a seprűnek, kefének, törlő ruhának; a 
képek le8ze<ietuek, nénike megengedte; 
Picula aztán megmosdatja a képen a ba­
bákat. A förgó-szemü baba a kis tuli­
pános ládával ma-bolnap az almárjomoa 
kerül, Picula már nagy lány, most már 
tanulhat is; bácsika majd megtanítja arra 
a nagy tudományra, hogy „kétszer kettő 
négy1, meg hogy ez a bizonyos ákorn 
bákoin itt a könyvben neveztetik „a“-nak. 
Picula könnyen megjegyezheti, lám a„baba“ 
szó benne a két „a“ betűvel élénken em­
lékeztetheti rá. Ennél lógva a forgó-s .emü 
baba még se kerül almárjomba, hanem az 
„abc“ és könyv mellé.

Nénike majd kötésre, slingolásra, var­
rásra tanítja; a gyorsan készülő babakap- 
czák, babaruhák, elvitázbatlan, fényes ta­
núbizonyságai Picula gyors felfogasának 
és szorgalmának. Nénikének is varr ám 
majd egy gyönyörű tulipiros ruhát, ba­
zsarózsákkal csipkéset, fodrosat, — a tű és 
ezérna nagy régóta is már tartatik tarta­
lékba a nagy munkához. Hanem hát azt 
nem szabad senkinek se’ tadni, még csak 
sejteni se, Amiudának épen nem, mert az 
mindent kifecseg nénikének . ..

Úgy kedves P.cula! csak hozzá a 
dologhoz! nagy leáuy már magácska ,*1 

I nagy leánynak nem szabad elhenyélni 
a napot. Megtanulunk szépen minden a mi 
szép és jó . , Imádkozunk és munkálkod- 
dunk. Imádsággal kezdjük a napot, mun-

őrizz engem ébren- 
feletiem álmomban,

alszik el. Bácsika 
szép nótával altatja 
alvó angyal szőke

este. Édes Józuskám 
létemben, őrködjél 
kis szolgád felett. . .

Bácsika ölében 
szépeket mesél nekit 
el. Megsimogatja az 
fürtéit Olyan boldogan mosolyog az á'ma 
báu. Tündérekkel álmodik.

Bácsika is elgondolkozik. A múltról, 
a jelenről, a jövőről. A múltnak sötét 
képei vannak. A jövőnek álma annál 
fényesebb. Istenem, ha ez áz álom boldog 
valóra válnék. Csak az ő életét tartana 
meg addig az Isten, mig ezt a kis angyalt 
nagynak, szépnek, virulónak, irigyeltnek 
lá tja! . . .

Istenfélemben, erényben, munkában 
nevelt leány csak boldog lehet: az Isten 
áldása, emberek szeretete kiséri.

Szinte, elképzeli az ember: hogy ez 
a Picula például már nagyleány, okos 
leáuy, dolgos leány! Szép mint a piros 
Pünkösd hajualán nyillott rózsabimbó, 
hogy elbűvöli azt a ki ránéz!

Milyen más lesz itt a háztáj is mind­
járt. A kis „unoka11 kedvéért báesika is, 
nénike is telöltik azt a régi rnhát, a régi 
álmok, régi kor emlékét, hogy a jelenek 
boldogságain ünnepeljenek vele!

Minden fénylik, ragyog.-------
-Ábrándozni 1. . Bizony mi is ábrán­

doztunk, akárhogy akarjuk is most agg­
korunk praktikus életkátéjából az Ítéletet 
ráolvasni. Mikor például a héthalmi szil- 
vafák alatt utánad epekedtem kedves öre­
gem s délfelé üres gyomrom és dagad ) 
szivem együttes hatása alatt elábrándoz­
tam : váljon rántottát készítesz é vagy rólam 
gondolkozol kis szobád csendjében. . .

Na hát egy szóval: a fiatalok bizony 
csak ilyenek, valamint a héthalmi szilva- 
fák úgy a bagosi rónalugas alatt is. . .

Ne mondj ellent kedves, ne húzd 
össze szemöldököd, lásd olyan szép, ked 
vés élet, olyan nagy boldogságom az 
nekem: ha ebben a kis lányban, mint 
tükörben látnám újra feltűnni azt a régi 
álmot, rózsás boldogságot................

. . . . . .  Alugyál kis Picula! ysicsiba!
Azt mondják a forgó, szemű babáról, „a* 
betűről, tuuikás szoknyáról............

A falu kis harangja megkondul. 
Utána aztán csend lesz a vidéken, csak 
az őszi bogár beszéde hallik.

Jó éjszakát!
' -i -fin Borsos Istvó’t.



• jiU-u é* futva betekintett egy két 
Joliba, de úgy Utazik nem oir elég
.frivol a legfőbb baj orvoslására, a nem
meri * gesztenyét á |»ará7.4iól kikaparni; 
_edÍK bát kitegye azt, ha a királyi tan 
ügyelő nem! — Kinek ez nemcsak hi- 
vgt»l<)8> banem lelkiismeretbeli, — sőt a 
flépnevelés Hgv iránt elhallasztbatlan be 
cattletbeli kötelessége is. — De ha ezt 
íeuni kívánná, akkor minden évben min­
den község iskolája számára bár legalább 
2 arai csekély időt kellene szentelnie, s 
# hibákat lelkiismeretesen kipuhatolni, 
ezek orvoslása iránt hatósági utón minden 
esetben fokozott erélylyel kérlelhetlenttl s 
eiengedhetleutil s minden más tekintet 
léiretételével intézkedni. — A királyi tan- 
teldgjelő úr személyes megjelenése s az 
iskola ügy, — valamint a tanítás me­
netére felügyelése és vizsgálata mind 
a szülők és tanulók, mind a községi elöl­
járók és tanítókra igen sok értékű és 
^folyású erkölcsi hatassal s buzdítással 
volna; mert a hanyagok és lelkiismeret­
lenek éreznék megszégyenítésüket, — míg 
a buzgók, rendesek és pontosok nemes 
„nérzettel állnak ki a vizsgálatot, s 
bozgélkodásuk dicséretét örömmel vennék.

Azért ba már fel van állítva a nagy- 
kíiltségU tanfelügyelői intézmény, — azt 
nem csak az országos budgetbau és a 
táblás kimutatások betöltési kiadásánál 
eg üsszeszcdésénél, hanem iskoláinknál 
is óhajtanók és szeretnők látni. S.

F e lh ív á s .
Azon hazatini gyűjtők, kik a honvéd- 

menhdz és az aradi vértanuk szobra ja­
rdra általam kiadott Kossuth Lajos arcz- 
képre aláírásokat gyűjtöttek, tisztelettel 
teikéretnek. miszerint ar. illető aláírási ive­
ket legkésőbben

e  lió 31*ig  
beküldeni szíveskedjenek.

Azon esetben pedig ha azoir belli) még 
megrendelések kilátásban lennének úzf ve­
lem közölni el ne mulasszák, hogy a szük­
séges példányok száma iránt magamat jó 
eleve tájékoztatva, az elszállítás fen aka 
dás nélkül foganatosítható legyen.

Budapest, 1880. október 10 éu.
KRIVíÍCSY JÓZSEF, 

elnök.

T ö r v é n y s z é k i c s a r n o k .
Előadott polgári perek:

1 Mautner Lipót felp. bzeifritz István 
mint a pécsi papnöveldéi uradalom kor­
mányzója alperes ellen 6400 frt. tőke és 
jár. iránt. 2. Schwab Mdám felp. Pech 
Ádaui és neje alperesek ellen 880 frt. 
tőke és jár. iránt. Műller Israel felpe­
resnek Weisz Sándor alperes elten, 360 It. 
tőke és jár. iránt. 4. Szentkirályi János 
felperesnes Gyura Erzsébet alperes elleni 
pere, 500 frt. tőke és jár. iránt. 5. Braun 
Erzsébet férj. Till Jánosné felp. Hamuiéi 
Jakul) mint kisk. Braun Janes gyámja 
alperes elleni pere, örökösödés iránt.

Büntető ügyek előadatnak:
Október 26 án : Rollinger György el­

len lopás. Mathievirs János és társai ellen 
birói zártörés. Bátii István és neje ellen 
bírói zártörés. Csötönyi János és társai 
ellen b pás. Októl** 27-én: Varjú Antal 
ellen súlyos testi sértés. Zctz Ivó és társai 
ellen tolvaj lás miatt folyt, végtárgyalás. 
Nagy János ellen szándékos kártétel. Uk- 
ti'ber 20 én: Dr. Dietrich Iguácz ellen 
sikkasztás.

Különfélék.
— A keresztény kereskedelmi ifjúság 

mit szombaton a Schoicz féle sorház 
elyiségben zártkörű táuczmulatságot reu- 
ezett egylete javára, — mely mond 
látni kitűnően sikerült. A Scbolcz-féie 
elyiségben tartatni szokott bálokra ily 
iegaos és szép számú közönség még nem 
tjttlt össze soha. Városuuk iegelöbbkelőbb 
mlgári családjai vettek ebben részt, s a 
anez, melybeiiioroszlányrész jutott a csárdás 
>ak, a legmagasabb hangulatban messze 
mnyult az éjtélutáui órakba. Itt közöljük 
l*ok névsorát, kik ezen, az eredmény 
■tán ítélve nagyon életképes egylet tö- 
ekvésének előmozdítása czéljából adakoz 
*k, illetve felülfizettek: Dr. Festi Károly 
mnonok ur 1 lr. Dr. Zsinkó Ist. kanan. ur3 
r.Dobszay Ant. kanan. ur 3 ft. Dr. Lecbuer 
láo,tbeolog. tanár 2 fr. Zombori Istán 1 fr. 
10 kr. E. M. 2 fr. Szichert Kondor 80 kr. 
űbiászi N. 5 fr. Dr. Ereth Lajos 5 Ír. 
Srause lgn. 80. kr, Dr. Polják János 

kr. Marton Sándor 40 kr. Ifj. Schoicz 
JT- 30 kr. Ifj. Buday Béla 1 fr. 30 kr. 
"éber A. firí 80 kr. Mendlik Ágoston 
1 fr. 30 kr. Pravoczky N. 3 fr. 80 kr. 
ôzs Gy. í fr. 30 kr. Hilebrant Ferencz 

50 kr. N. N. 2 ír. 90 kr. Hőhm Nándor 
1 fr. 8<j kr. Lcndesz Antal 80 kr. Feszti 
 ̂ oly 2*5 kr, SteegntUllgr J. 1 fr. 80 kr. 

F- Hőhm 1 fr. 80 kr. kr. Bőhm Manó 
kr Öllé Isván 30 kr. N. N. 5 fr- 

^Bfsfr A. 30 kr. Förster Aurél 4 fr.
kt, I,-jobbéimer N. kananok 1 fr. 30. 

-'•gabá/.i öruagy 50 kr. Mihalik N 70. 
ke. PAef Ráírni 1 fr. 60 kr.

Géza 1 fr. Sreier család l fr. N. N. 
t^kr. Marton nővérek 60 kr. Szeifricz 

kananok 3 ff. mely nagy lelkű adó- 
JP*y°kért legmélyebb köszönetét fejezi 
fj* fftideziTség. • *

Felfüggesztés az ügyvédség gy i -
‘ Ok ától. -  AnnakMé«$é0> kfaöltflk la -
PfBk 'an. hogy a siklósi Billicz Hermáim 
?pdvál wztmányának több tagja ta* í*ie-
vl Nándor pertigyelő ellen lefolyt bttn-

perben az első bíróság marasztaló „Ítéletét 
a kir. tábla megváltoztatta, vádlottakat
felmenté, de clrwdtlle, bogy Sziberth Nán­
dor ügyvéd elleni fegyelmi kérdésben a
büuperiratok a pécsi ügyvédi kamarához 
attétessenek, közöltük azt is, hogy a kir. 
kúria, miut legfőbb törvényszék vádlottak 
felmentésének fentartásával uem találta 
helyét aunak, bogy a büuper iratai fe­
gyelmi eljárás végett az ügyvédi kama­
rához juttassanak. — Azoubau a pécsi 
ügyvédi kamara, a királyi és kamarai 
ügyész más véleményen volt. A fegyelmi 
eljárás Sziberth ügyvéd ellen hivatalból 
lett megindítva és a vád alá helyezési 
határozatot a knria-fegyelmi bírósága hely­
ben hagyta. — A megtartott végtárgyalás 
utáu a kamara fegyelmi bírósága Sziberth 
Nándor ügyvédet a fegyelmi vétségben 
bűnösnek találván, bárom havi felfüggesz­
tésre ítélte. A kir. és kamarai ügyész, úgy 
vádlott fellebezésére a kúriai fegyelmi 
bíróság a felfüggesztés büntetését hat hóra 
felemelte. A végrehajtás végett az intéz­
kedések megtétettek. — Dr. Dietrich Ig- 
uácz sikkasztás miatt vád alá helyeztetvén, 
az ügyvédség gyakorlatától szinte felftlg- 
gesztetett.

— Fegyelmi tárgyalás tartatott a 
pécsi kir. törvényszéknél e hó 18-án Bub- 
reg Mihály kir. közjegyző ellen több 
rendbeli ügyben. — Vádlott kir. közjegyző 
az elkövetett fegyelmi vétségekben bűnös­
nek találtatván 300 frt bírságban és 500 
frt költségek megtérítésében marasztalta- 
tott. — Az Ítélet ellen fellebbezés uem 
történt.

— Törvénykezési gyorsaság a villany
korszakban. — Ma vettük a pécsi kir. 
törvényszék telekkönyvi osztályának egy 
végz 'sét 1880 ang. 27 ről, melyben egy 
vételár felosztási batáridő jövő 1881. évi 
jannár ■ 10 re tüzelik ki. — Éhez azután 
csakugyan kommentár uem kell!

— Folyó hó 22 töl kezdve az eddigi 
51. hz. vonat helyett (indult Mohácsról dél­
előtt 10 órakor s érkezett Pécsre délben 
12 óra 55 perczkor) a 17. sz. vonat fog 
naponta a hajózás beszüntetéseigjMohács- 
ról Pécsre közlekedni. Ezen vonat indul 
Mohácsról 5 óra 50 p. délután s érkezik 
Pécsre 8 óra 47 perczkor este. Hajó­
késéseknél a vonat Mohácson esti 7 óráig 
várakozik. Egyébként a f. é. jnnius 15-től 
érvényes menetrend változást nem szenved.

— A nem rég elhunyt nagybirtokos 
Biderman Gusztáv veje, gróf Puiseux az 
liszöghi határban oly szerencsétlenül bu­
kott le lováról, bogy lábát törte.

— A selyemtermelés előmozdítása 
czéljából a közokt. miniszter a dunántúli 
gazdasági főtisztségeknek meghagyta, bogy 
lépjenek érintkezésbe Bezerédy Pál tol- 
namegyi birtokossal, — ki a földmivelési 
miniszter selyemtermelési biztosa — tőle 
vetőmagot kérjenek s az erdővidék a 
mennyire lehet, a majorok mellett 20—20 □  
ölnyi területen ep :rfaiskolát telepítsenek.

— Gromon Dezső, Bácsmegye négy 
nap előtt lemondott főispánja ellen, a 
zombori törvényszék saját kérelmére el­
rendelte a csődöt. A megye leggazdagabb 
birtokosának s a Tisza-kormáuy egyik 
leghívebb emberének e sorsa nagy feltű­
nést keltett és másokat is bevont a bukásba.

— Krumpli óriás. Finta Zsigmond 
já8z-feÍ8Őszentgyörgyi földbirtokos óriási 
rózsa burgonyái küldött ajándékul a 
gazdasági múzeumnak. A burgonya hossza 
27, átmérője 15 centimater, súlya pedig 2 
cs negyed kilogramm.

— Páccá bibornok, I X  P íms pápa 
lőkamarása, pénteken Grotta-ferratábau, 
élete 63-ik évébeu meghalt. — A most 
élő bibornokok száma 64, kik közül 6 
püspök bibornok, 47 áldozó pap-biboruok 
és 11 diákoDns-bibornok. Már csak egy. 
(Schwarzenberg herczeg) él, kit XVI. 
Gergely tett bibornokká; a többi 62-ből 
50 et IX. Pios, 13-at XIII. Leó nevezett 
ki. Ez idő szerint hat vörös kalap van 
üresedésben.

— A Bem-íiunepély Marosvásárhelyt 
kiváló ünnepélyességgel tartatott meg. A 
lengyel küldöttség, mely a szobor-lelep­
lezésnél jelen volt, a budapesti ifjak szives 
meghívására csütörtökön Budapestre ér­
kezett, hol az ifjak és a polgárság által 
ritka rokonszenvvel fogadtatott.

— A Petőfi házat Kiskörösön vasár-
nap délelőtt vették át ünnepiesen a 
Petőfi társaság küldöttei, kiket több iró 
és jonrnalista kisért. A küldötteket Kis­
kőrös nagy ünnepléssel fogadta. Ha a 
Bem-űunep nem foglalja el az ország 
tigye’mét, e szép ünnep kétségkívül nagyobb 
részvéttel megy véghez, mint így ; Kis­
kőrös azonban most is kitüntette, hogy 
büszkén tud lelkesedni legnagyobb szü­
löttéért. __

— Rudolf trónörökös Magyarországon. 
Rudolf trónörökös e hó végén érkezik 
Mármarosszigetre, s egy hetet fog tölteni 
vadászattal, főkép medve vadászattal. 
Lónyay János főispán egyik lakosztályát 
rendezik be a főherczeg s a kísé­
ret egy-két előkelő tagja fá m á ra ; a 
többiek a „Korona* kincstári vendég­
lőben szállásoltatnak el. A trónörökös 
incognitó, de azért külön vonaton érkezik 
és a főispán, az alispán a m.-szigeti 
polgármester, a helybeli honvédség pa­
rancsnoka fogadják. A trónörököst, mint 
a „Hunyad* írja, várták Hányad megyéi)#, 
hol a Hátszegvidéken három napot tojt 
medvsv idásiuon. i

— Beküldetett. A i/idí sz'fínnnkbim 
közzétett Kaufman és Simon hamburgi 
bankház hirdetését, a t. olvasó közönségnek 
figyelmében aránljnk. Igen jó alapon szer­
vezett és több jelentékeny összegű főnyi- 
reményben részesítő, eredeti sorsjegyek 
vétele ajánltatik, alkalom nysjtatván, bogjr

környékünk..lakósai is részesülhessenek a 
sorsjegyek idejébeni megszerezh etéséhen 
Ezen sorsolási vállalat#*!#-- szilárdsága 
mel|ett mind az illető kormány ibuÁsöL 
uyujioti: kezesség, miut pedig nevezett 
hirdető hármak jó hirnev#, miszerint a 
nála ■» számosán előfordult nyeremények 
kifizetésénél legszilárdabb pontossággal

I R 0  p  A
re 3 <

=  Az „Ország V ilág“ nak megjelent a 2-ik 
füzete ismét élénk és változatos tartalommal. A 
képei mind eredetiek és igen jól sikerültek. Pompás 
és tiszta metszetek Zichy Ü ihálj és tanítványa 
Mise Mary arezképeivel. Egy füzet ára 40 kr. Kiadja 
Rantmann Fr.

=  Rautmann „Magyar Lexikona* 64 és
65-ik tüzete jelent meg. —< Ezekben az E betű 
befejeztetvén a F  betű kezdetett meg. — Mellék­
letei : Palesztina térképei és csillagaszati tábla. 
Kiállítása az eddigi füzeteknek megfelelő csinos 
és tiszta. — Egy füzet ára: 30 kr.

5 5  UJ zenem ű. Cooke Hubert négyes jelent 
meg Táborszky és Parsch zeneműkereskedésében 
Budapesten. — Ára 1 frt.

5=  „Az A thenaeuni nagy képes naptara 
1881. évre. A m it naptártól kívánni iehet és egy 
jó csomóval többet is tartalmaz." — A naptári 
részen kívül a szépirodalmi és ismeretterjesztő 
rész 116 lapot toglal el igen sikerült tiszta famet­
szetekkel illusztrálva. — Czimképeül Széchenyi 
István gr. érezszobrának fényképét adja — Ezután 
következik az országos stat iroda vezetője Urobetty 
Lajos által összeállított teljes „tiszti czimtár* 100 
lap terjedelmében. — Vadász és halászati naptár, 
posta és távirda árszabály, díjszabási táblázat, vá­
sárok jegyzéke sat. — Ara e terjedelmes naptár­
nak csak 1 f r t

K Ö Z G A Z D A S Á G  t
— A  „császári királyi osztrák tar*. 

tománybank* czimfi nagy bankintézet 
alakulása pénzügyi körök szerint bizo­
nyosnak tekinthető. Az alaptőke 100 
millió fraukra van tervezve s az uj intézet 
körülbelül hét év óta az első nagyobb 
intézet volna, mely az osztrák koKháfly1 
prolectiójával concurrentiát készül csinálni 

Isok hitelműveletekkel foglalkozó inté­
zetnek. A 100 millió franc részvénytőkére 
kibocsátatik 200,000 részvény, részvényen 
ként 250 franc befizetéssel. — A tár­
sulat megalakulása előtt be keli fizetni 
50 millió fraukot az osztrák-magyar 
bank pénztárába, a többi 50 millió 7 
év alatt fizetendő be. A társulat éléu áll 
a király által kinevezett kormányzó és 
ennek képviseletében egy az osztrák kor- 
által megerősített alelnök. Lesz négy 
igazgató és tizenkét felügyelő bizottsági 
tag. A felügyelő bizottságba négyet a 
párisi comité választ. Az nj bauk alapítása 
nemcsak Bécsben és Budapesten, hanem 
Parisban is nagy sensatiót keltett.

GABONA ARAK
a f. é. okt. hó 16-án tartott heti vásáron 

I. oszt. 11. oszt. III. oszt 
Búza 100 klg. ft. 9.40 ft. 8.70 ft. .8.40 
Kétszeres „ „ „ 8.20 „ 8.00 „ —.—
Rozs „ „ „ 8.20 „ 8.00 „ —

.  .  * 6 50 „ 6.20 „ —
Zab „ „ „ 5.40 „ 5.20 „ —
Knkorieza „ 7.30 „ 7.00 „ —.— 

Hajdina 100 klg. ft. 0.00 
Széna „ „ „ 3.—
Szalma „ „ „ 1.50

XA(iV PKIiKX CZ
laptulajdonor.

II A K S < II E II I L K l : S .! Ó Z S K F
Melón Bzerkesítő. grerVeastő tár*

Esti tanfolyam.
F. é október 1. óta a helybeli nyilv. 

k e r e s k e d e lm i  k S z é p ta  l to d é b a n
külön

E S T I T A N F O L Y A M
tartatik, ,«flyaeteteiinél számosabb láto­
gatását tiszteleUeLj

Ráesett, 1880rj 

4975. Mám.

22 én
Igaigatóiág.
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Örökeladási hirdetmény.
A magőcai vallásalap urodalom 

tulajdonát képező, és Mágocs nagyközsé­
gében lévő, 132 helyrajzi s 130 házszám 
alatt lévő úgynevezett k ftd á r la k  a  
h o zzá ta r to z ó  1 0 9 9  □  ö l  b e lte lek *  
k e l együtt, a nagyméltóságu vallás és 
közoktatási m. kir. minisztérium f. évi 
27229, számú rendeleté folytán zárt ajáu 
lati versennyel egybekötött nyilvános árve­
rés utján fog a legtöbbet Ígérőnek örök 
áron eladatni. —

A n y ilv á n o s  á r v e r é s  1 8 8 0  év i  
n o v em b er  h 6  8 - á n , d él e lő t t i  
10 ó r a k o r  fog Mágocson az uradalmi 
irodában megtartatni. —

Az eladási feltételek mai naptól kezd­
ve November 7. déli 12 óráig Pécsvára- 
don a számtartósági hivatalban, az árverés 
napján pedig a helyszínén lesznek bete- 
kinthetők —

j! Zárt ajánlatok 50 krds. bélyeggel cs 
200 foriut bánatpénzzel ellátva f. évi 
November 7. deli 12 óráig I’écsváradou 
a jzimtartósági hutataBmia Noven^cr^ án 
rargeli’ lO óráig pétiig** lustystineu főgad- 
t a tnak el. — t t s- ,

A tárt ajánlatokban uem csak számok­
ká!, de betűvel is Jii Itfll irvajienni azop 
(isszegnek, melyet az illető vétolárkúpen 
afinl. —

Utó vagy a feltétektől eltérő p a p ­
iatok figyelembe nem fognak vétetni. 

Pétíyáradon 1880 Okt. 9-éu
S ey  F eren cz .

M y n jtsn n k  k e s é t

>00 w b d . márka 
vagy 231,250 frt.

főnyereményt n(yanhefni |t legújabban ren­
dezett, az állam által* engedélyezett és 
garantirozott pénzsorsolásánál.

At uj terv olji előnyösen van bérén 
dézve, högy néhány hónap alatt 7 sor 
solásnál 46.640 nyeremény játazatik ki, 
melyek közt van a 400,000 bir. márkás 
vagy 231,250 frt, főnyeremény neveze­
tesen pedig:

bir. márki bir. márka
1 nyerem 250,066 1 nyer. 12,000
1 * »* 150.000 24 »t 1 0 ,0 0 0
1 ') 100,000 4 it 8000
l tt 60 000 52 tt 5 0 0 0
1 a 50,000 108 tt 3 0 0 0
2 •i 40 ,000 214 tt 200 0
2 tt 3 0 .000 533 tt 1000
5 ti 25.000 676 500
2 >> 2 0 ,0 0 0 950 tt 300
12 w 15,000 26,345 138

■tb. stb.
Ezen, az állam által rendezett és garanti­
rozott nagy sorsjáték közelebbi búzására.

1 egész eredeti sorsjegy ára 6 márka 
vagy 31/. frt, 1 fél 3 márka vagy l s/4 ft,
1 negyed l ’/j márka vagy 90 krajezir.

Minden megrendelés az Összeg fcekfll- 
dése, vagy utánvét mellett a legpotosab . 
bán eszközöltetik, s minden megrendelő 
megkapja az állam czimerével ellátott, 
eredeti sorsjegyet.

Minden megrendelőnek a hivatalos 
játékterv ingyen küldetik meg, úgyszin­
tén d húzás utáu azonnal a sorsolási lista.

A nyereménynek kifizetése az állam 
garanitája mellett azonnal történik vagy

Ö való küldés által, vagy nagy 
ültetéseinknél fogva az osztrák* 

magyar birodalom minden nagyobb vá­
rosában velünk összeköttetésben álló 
bankházaknál. ,

Bankházunktól vett sorsjegyek mindig 
nagy szerencsének örvendettek, s igen 
sok nyeremény kOzt többször a főnyere­
ményt is tőlünk vett sorsjegy nyerte, 
[a többek közt: 250,000, 225,000, 150,000 
100,000, 80,000 60,000 40,000 márkás stb.] 
melyek az illető érdekelteknek közvet- 
leuki lettek fizetve.

Reméljük tehát, bogy ily biztos ala­
pon levő Vállalatunk tömeges részvétnek 
tog örvendeni. Szives megrendeléselet 
minél előbb s mindenesetre f. é. n o ­
v em b er hó  15* lk e előtt kérünk 
megtenni

K a n f m a n n  é n  S lm o u ,
bank- és váltöflzlcte Hamburgban.

Mindennemű államkötvények, vasúti 
részvények és kölcsönsorsjegyek meg­
vétetnek vagy eladatnak.

U. i. Szabadjon itt köszönetét mon­
danunk a bennünk eddig helyezett bi­
zalomért, melyet szives megrendelőink 
pontos és lelkiismeretes szolgálása által 
ezentúl is legfőbb törekvésünk leend 
kiérdemelni.

Árverési hirdetmény.
Mely szerint ezennel közhírré té­

tetik, hogy L ak  óceán,  alól jegy­
zett hivatalnál f. évi október hó 26- 
án délelőtti fél tizenegy órakor öt­
s z á z  meter mázsa f. évi termésű 
jó minőségű tiszta b ú z a  szóbeli 
árverés utján el fog adatni.

Miről venni szándékozók oly meg­
jegyzéssel értesitetnek, hogy a ver­
senyzők részéről az árverést meg­
előzőleg bánatpénzül (500 ft.) ötszáz 
forint leteendő.

Az árverés eredményére nézve a 
fensöbbi jóváhagyás oly formán t*r- 
tatik fenn, hogy a legkedvezőbb ígé­
retet tevő, tett Ígérete el — vagy 
el — nem fogadása felől 24 óra 
alatt értesítést nyer, mely időn túl 
reá nézve tett Ígérete kötelező ere­
jét veszíti. —

A feltételek idő közben és az ár­
verés napján alóljegyzett hivatalnál 
betekiuthetők. —

Lakócsa, 1880. évi okt. 19-én.
A magyar királyi közalapitváuyi uradalmi 
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u r a s á g i  k o rc s m a
bor és pálinka mérési joggal ügy a hozzá tartozó m é sz á r sz é k  és jé g -  jri

verem m el Ö l Ö l i  í l l  01 1  esetleg jövő újévtől b érb e f i
a d a n d ó . Értekezhetni Ibafán 1 1
(3—1) Jeszenszky Tivadarnál.

Ujabban lesiá lliio tt árak.
Miután én jövőre fő súlyt fektetek az

üveg, porczellán, lámpa
és mindennemű

konyha és evő eszközökre,
sikerült ezen czikkekben a nagymérvű bevásárlásaim által a legelső gyárosoktól oly 
előnyöket nyernem, mely által azon kellemes helyzetbe jutottam, bogy az eddigi tete­

mesen leszállított árakat

újabban még lejebb szállíthattam,
és jövőre is mindenkor fő törekvésem leeud a t. ez. vevőimet a legnagyobb előnyök­

ben részesíteni.
Egyúttal van szerencsém tudatni, bogy az idényre k itű n ő  m in ő sé g ű  és 

d ísz e s  k iá l l í t á s a  olcsó asztali és függő lámpáim érkeztek, és n a g y b a n i  
e la d á sr a  is be v a g y o k  r e n d e z v e .

A nürnbergi és diszáru ezikkek á tv é te l i  á rb a n  sz A m lta ttn a k .
Magam a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva maradtam kiváló tisztelettel

ezelőtt ZSOLNAY VILMOS, Pécsett Széchenyi-tér 18.

a I, ; í.olf )!>>• ; „cel.o'ti

8  b  V ü i r  c L e  t3 M -é 3 ^ .3 7 " .
Alulirojtuál mintegy 1 30  m é t e r  m ázsa , üzleti czélokra basznavehetlen)

nyomtatvány stb. papíroké
ajánlat utján elárusitainfók '

Venni ta’íáudékozólá ezunual fálhivatnak zárt ajánlataikat f. h ó  3  M g  ajj 
v a á n tl ű z le tv e a e tö sé g n é l P é c s e t t  b e te r je s i t e n l

Pécs 1980 okfober 20-án.
A v a sú ti f is le tv e ze tö ség .

k • K |t

t t c f  i í g U \ u  \ < í t h k  H m ri



K itü n te te t t  érd em -érem m el.
f '

S !
|D.fogfájás ás m inden ssajbelc-gség

( k h u l b o f  K á r o l y  R ó b e r t
manchesteri lakás által feltalált 

osztrák császári 
és

kizárólag szaba­
dalmat nyert

SOPIANA-SZÁJSZESZ
H a t á s a :

1. A Sopiana-szajszesz a száj- és orrüregnek 
(odtas avagy müfogak. dohányzás vagy bármi má3 
okból eredő) minden bűzét nyomtalanul eltávolítja.

2. Eróabiti a petyhüdt foghust és az ingó fo­
gakat. az utóbbiaknak visszaadja természetes fehér 
színüket, meggátolja a fogkó képzódését, védi a 
fogak zomanczat és óv a fogfájás ellen.

3. A szál- ás orrüreg mindennemű súlyos (skor- 
hntikusi bantalmait gyógyítja, üdíti és pirosítja a 
foghust és edzi a nyákhártyákat.

4. A már létező fogfájást eltávolítja, ha a fájó 
fog és szomszéd fog hasa pár csepp, vízzel nem 
e le g y íte tt szájszeszszel megnedvesittetik.

5. Diphteritis és más torokbajofenál igen si­
keres gargarizaló szer. 221 10—9)

Megrendelések elfogadtatnak: LueffParfum eor 
árnál B u d a p e s te n  és minden gyógyszertárban 
P é c s e t t  w e isz  Ferencz urnái M ohács, Dr. 
H e l le r  fürdó orvos H a r k á n y ,  J a h n e r  C. M. 
gyógyszerész urnái T e m e s v á ro tt ,  M a c h le id  
Alajos gyógyszerész urnái K ecsk em é t, K re d t n s 
és Fiala kereskedésében L o s o u c z  H e in d h o fe r  
Bobért urnái Z o m bor, T ö rö k  J. gyógyszerész és 
É d e s k u ti  L. araknál B u d a p e s t,  D ie b a l la  
György gyógysz. urnái S z é k e s fe h é rv á ro tt .

Főraktár: Dr. .Schulhof Adolf urnái Pécsett.

W i n d h e i m  J á n o s  

Ritter Miklós
Pécsett, Nepomuk utcea 7-ik stám alatt 

ajánlják magukat

káposzta vágásra
miután 3 legújabb káposzta-gyaluval ren­
delkeznek, 8 a t  ez. közönség igényeinek 

a legjobban megfelelendenek.

-c
S

u
i*a

Téli K játjm őd. I

A W i l h e l m - f é l e
antiarthritikus és antirheumatikus

v é r t i s z t i t ó - t e a
W lll ie lm  F e r e n c

g y ó g y sz e ré sz tő l N eunkirchenben  
(A . A u sz t.)

csúz, koszvény. gubák, idült makacs ba­
jok. folyton genvődő daganatok, nemi és 
börküteges bajok, pattanások a testen 
vagy az arezon. foltok, sitilitikus daga­
natok, a máj és lép puffadása, aranyeres 
bánfáimat, sárgaság, heves idegbántal- 
niak, izom és Ízület bajok, .gyomornyo­
más, szélnyomások, altesti pangás, vize­
let! nehézségek, magömlések, térti gyen­
geség. fehér folyás, görvély kór, mirigy 
daganatok és más bajok ellen a legjobb 
sikerrel használtatott, a mi a sok 1U00 
elismerő levéllel hizonyittatik. Bizonyít­
ványok kívánatra ingyen. 140 (62 -1 )

Csomagok 8 adagra 1 írt és >0 kr. 
bélyeg és csomagolási díjért kaphatók.

A vásárlásnál szükséges az óvatosság, 
nehogy hamisítványok vétessenek, azért 
czélszerü a törvényileg sok állam által 
védett jegyre vigyázni.

Kapható: Pécsett Csert a  lg na ez 
kereskedőnél és Sipőez István gyógy­
szerésznél.

*
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3
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T a v a sz i gyógym ód . I

Nébáiy 100,CXX) db. tótsági S 
púba

f a s i n d e l
olcsón kapható kisebb vagy ua- 

^  gyobb mennyiségben Pécsett Nagy 
;  Flórián-nteza 7. számú házban 

Z e lm s G y ö rg y n é l 345.,(» ~3i

— I—

ír o v i d  i d e i g  l á t h a t ó ]
legnagyobb világtárlat Magyarhonban

tartalmas ÍOOO tá) képet. -
L á t h a t ó  a b ú z a  t é r e n .  |

Utazás a föld körUl 80 perez alatt. Teljes átnézete Filadelliai- bécsi- - 
*és párisi világkiállításoknak. Legújabb látványok a harcztérről. A legszebb opera, ’ 
áoperette és baletok a párisi opera hátnak. Mozgatható látszekrények. A pokol-- 
íbani élet és foglalkozás. jj

A híres nevetőosztály különösen feltűnő. i
l l f y i t v a  á l l  r e g g e l 8  ó r á tó l, e s te  9  A ráig e s te  fé n y e s  k i v ilá g i- ,  
u.- tá s  m e lle t t .  j

Belépti dij 2 0  k r . Minden látogató kap egy emléket.
Remélem, hogy a nagyérdemű közönség látogatásával mentői töme- 

kgesebben megtisztel. Mély tisztelettel
5 L i n d n e r  K á r ó l  i ;
t272 (3—1) • Budapes'ről.

A es gépgyar-r.
rendes félévi

k ö z g y ű l é s é t
> 1880. évi október 3 1 é n  P écsett sa já t helyiségében délelőtt 10 órakor tartja ,

melyre a t. ez. részvényesek — figyelmeztetéssel az alapszabályok 24 ik 
§ ára — ezennel meghivatnak.

T á r g y so r o z a t:
1. Részvényátiratások.
2. Igazgatóság jelentése.
3. Felügyelő bizottság jelentése és osztalék megállapítása.
4. A társulati vagyon érték csökkenésének megfelelő leírás.
5. Egy igazgatósági tag megválasztása.
6. Netáni indítványok tárgyalása.

Kelt a pécsi kőszénbánya- és gépgyár-részvénytársulat igazgató­
sága részéről 1880. évi október hó 8-án tartott ülésében.

K o s z i t s  S z i lá r d ,
264. (3—2) társulati titkár.

^  an szerencsém nyilvános tudomásra hozni, miszerint a C .
F . R o h m  ur által eddig képviselt ^

Jiunione Adriatica i í  Sicurta"
(Adriai biztositó társulat)

föügynökségét alulírott átvettem. Ezen alkalommal bátorkodom 
a n. é. közönség szives figyelmét arra felhívni: hogy nevezett 
társaság 1838 óta áll fenn, 22 millió törzsvagyonnal rendelke­
zik és jutányos díjtételei, valamint általánosan elismert becsü­
letes eljárása miatt a közbizalmat méltán magának kivívta s 
tömeges pártolást kiérdemelt.

Közelebbi felvilágosításokkal készségesen szolgálok és az 
Jeszközlendö biztosításokra közvetítésemet felajánlom tisztelettel

( 1- 1)

W u r a te r  A n t a l ,
fóügynök.

Iroda: Széchenyi-tér, Ribay-féle kávéház alatt

H E R M A N N  & P I E R N I K A R S K I ,
P é c s e t t , f e r e n c z ie k -u t c z a  4 . s z .

ajánlják a raktárban levő járgányos cséplőgépeket, sorvetőgépeket, 
(Drills) gabnarosták&t és konkoltisztitókat, (Trienr) szecskavágókat, ku 
koriczamorzsolókat, darálókat, répavágókat, ekéket, lókapákat, töltögető 
ekét, boronákat, amerikai lógereblék, (szénagyüjtő) aczél, széna és 
trágya reilákat, angol kőszén és gabna lapátokat, borsajtókat, hőszi­
vattyúkat, mézga és kender tömlőket, szőllőznzókat, és eszközük minden 
a raktárban nem levő cséplőgépek, széna és gabna kaszálógépek, tűz­
és kerti fecskendők, gabna- és liszteszsákok, vízmentes ponyvák, gépszi- 
jak, belga kocsikenőcs, gépolaj s. a. t. szállítását az eredeti gyári 
árak és előnyös feltételek meÚett.

K é p e s á rje g y z é k e k  k ív á n a t r a  b érm en tve k ü ld e tn e k .

Unger Antal és fiai
v a a k e r e a k e d é s e

Budapesten, Dunasor, Petőfi-tér, (Görögépület)
ajánlják legnagyobb raktárakat

vaskályhákban
fa, késién és coaks f ű t é s r e  alkalmazva. Kan> 
daliákat köszörült, csiszolt és fémlapokkal; valamint 
a legújabb szerkezetű HESIOIM6EB és 8 W.4 D Mi­

féle kályhákat.
Takarók tüfhelyelc szén és coaks fűtésre al­

kalmazva 8*radlo Ésabadalm ásott redól. tüze­
lési készülékek tolózár rendezéssel vagy anélkül, miáltal 
a tüzelési anyagban 60°/0 takarittatik.
A  kályhák pontot rajta, valamint árjegyzékek kioá- 
. . , . - Hfára ingyen küldetnek.

Vldékt ittetfhBndőlések pontosan eszközöltetnek.

M ihály nyom dájában Péosett, (JítjláU i t á r  2 . szám ) 1880.

K R EIN ER  és K R A U S Z  P É C S E T T
239. (1 0 -6 ) (ezelőtt TRENCSINER J. W.)

K ir á ly  (f ö > -u t c z a  R á b e l-fé le  3 . s z  h á zb an .

Van szerencsénk ezennel tisztelettel értesíteni, hogy a le g jo b b  h ír ­
n év b en  álló T r e n c a in e r  J .  W . nevezetű

DIVATÁRU KERESKEDÉST
átvettük, s azt ú jo n n a n  a  lé g i *1 é s te lj  e se b b en  minden évadra való 
le g ú ja b b  d i v a t c i k k e k k e l  felszerelve, tovább vezetni fogjuk. _

Ez alkalommal bátorkodunk a t. ez. közönségnek az őszi s téli idényre, 
a d ú sa n  s ú jo n n a n  felszerelt készletünknek c s in o s  s le g ju ta n y o -  
sab b  á r u in  Kát figyelmébe ajánlani, a mennyiben b el s k ü lfö ld i  le g ­
n a gyob b  ü z le te k n é l!  ö s s z e k ö t t e té s e in k  által azou kedvező hely­
zetben vagyunk, hogy p o s z t ó , s e ly e m -, g y a p jú  r u h a s z ö v e t ,  v a ló d i  
fr a n c z la  te r n o , n ő i fe lö ltö k , n ö l ica m g a rn e  k á b á to k -  s e só -  
k ö p e n y e g e k b e n , úgy miudeu további ezen szakmába vágó czikkekben, 
mindig a legújabb s legizlésteljesebbet a le h e tő  le g ju tá n y o sa b b  á r a ­
k o n  adhatunk.

Különösen ajánlhatunk a legjobb gyárakból eredő nagy választékú 
készletünket vászonuemiiekben, u. m. v a ló d i r u m b u r g l v á sz n a t , l e ­
p ed ő t, a sz ta ln em ű é  k e, t ö r ü lk ö z ő k e t ,  s c h n ü r l  s p lq a e t  b ar- 
c h e t to k a t . s z ő n y e g e k e t ,  A g y te r itó k e t, oiinJeu aemü n ő i I n g e k e t ,  
kész a ls ó  s z o k n y á k a t , és tökéletes m e n y a ssz o n y i r u h a tc U s e -  
r  e lé  se  k é t.

Az előbbi ezégnek kölcsönzött bizalomnak reánk való átruházását 
kérve, oda leend minden törekvésünk irányulva, hogy arra minden tekintet­
ben magunkat érdemeseknek mutassuk. Teljes tisztelettel

K r e i n e r  én K r a u a z .
Mintákkal kívánatra ingyen szolgálunk, levélbeli megrendelések pedig azonnal t  leg­

pontosabban eszközöltetnek.

Miután én a

„Riunione Adriatica di Sicurta“
biztositó társaságnak föügynökségét letettem, helyette az 1867 évben alapí­
tott és legfelsőbb helybenhagyást nyert

9V,DUNA“ 
biztosító társaság

fö ü g y n ö k sé g é t  vettem át, — mely 8,244.500 osztr. ért. frtnyi 
fizetési képességgel a le g o lc só b b  á ro u  biztosításokat elfogad: |

tőke

tűzkárok ellen ingó és ingatlan vagyonra, u. m. te m p lo ­
m o k , p a lo tá k , g a zd a sá g i é p ü le te k ,  g y á r a k , á r u r a k ­
tá r a k , b ú to r o k , g a zd a sá g i e s z k ö z ö k , te r m é n y  k é s z le t e k  
é s  á lla to k r a , melyekbeu netáu tűz, menykőtttés által kár történnék;

jégkárok ellen mindennemű gabona nemre, végül
élet-, jövedék- és kiházasitási esetekre, különösen az ezekre vonatko­
zó biztosítási feltételek mellett.

A károk azonnal felvétetnek és rögtön kifizettetnek. A csekély 
dij, mely a biztosításokért fizettetik, kéjessé tesz mindenkit arra, hogy 
vagyonát kárvallástól megóvhass*.

Alulirt a legmelegebben ajálja a legfőbb helyen is engedélyezett 
,D u n a ‘ biztositó társaságot és készséggel nyújt felvilágosítást mindenféle 
biztosításra

Tisztelettel
262 (3—2) R o ll  in  C. F .

főügynök Pécsett.

belváros, Lichtensteg 
1. szám

kaphatók a legélegánasbb ts 
legolcsóbb lábbelik, a legna­

gyobb és legazdagabb választékban. Sáját készítmény. 
216(30—10) Kivonat az illusztrált árjegyzékből:

H ö lg y e k n e k :
1 pár bőr topánka erős talppal 3 írt. 1 pár börtopánka kettős talp­

pal, szegelve 3 ft 50 kr. 1 pár keztyttbőrtopánka erős talppal 4 ft 50 kr. 
1 pár borjubőr topánka 5 írttól jfelfelé, mindenfelé háziczipők bőrből és 
szövetből sarokkal, vagy anélkül, 1 frtól 2 frt 50 krig. Séta és utazó czi- 
pők kötésre kelméből és bőrből 3 frtól 4 írtig.

U r a k n a k :
1 pár borjubőr topánka, kettős talppal 4 ft 50 kr, 1 pár borjubőr 

topánka, kettős talppal a legfinomabb 5 frt. 1 pár borjubőr topánka Benst- 
formára 5 ft 50 kr. 1 pár borjubőr topánka a legfinomabb 5 ft.

Mindenféle gyerm ek - le á n y -  é s  f in  to p á n k á k  és c s iz m á k  
a lehető legolcsóbb áron. Vidéki megrendelések azonnal teljesítettnek. Nem 
tetsző áruk visszavétetnek. I l lu s t r á l t  á r je g y z é k  tt a  tö m e g e s  v á ­
sá r lá sh o z ! ú tm u ta tó  In gyen  é s  b érm en tv e  k ü ld e t ik .

„Hans-Sachs“ czipőraktára I Lichtensteg
1  s z á m .

(Bemenet a Rothenturmstrasseról és a Hohenmarktról.)

Azon rendkívüli veszteségek folytán
melyeket a londoni nagy vasbútor gyár 209(12—12)

G o d d e r i d g e  B r o t h e r s  a n d  Comp.
a  g la sg o w i b a n k  legközelebbi jelentékeny bukásánál szenvedett, annyira 
niegingattatott, hogy kénytelenittetelt gyárát beszüntetni és nagyszámú s ki- 
tüDŐ minőségű, s minden kiállításnál éremmel kitüntetett készletben levő 
v a s b u to r  áruit a gyári ár negyedrészén teljesen elárusítani.

Ennélfogva a íentemütett gyártól bizománybán átvett 2 0 0 0  d a r a b  
(összerakható) v a s á g y a t ,  felnőttek számira, melyek igazi kitűnő m u n k á k , 
s bármely lakás vagy szoba diszére szolgálnak mesés olcsón, eddig el nem 
ért csekély áron d a r a b j á t  8  o. é. í r t é r t  áruba bocsátom. Előbbi ár 
8 2  f r t .  5 0  k r .

Megrendeléseket teljesítek egyenként is s a kívánt minőségben a 
péuzbeküldóse, vagy utánvét mellett — addig mig a készlet tart.

S . S e m  m e r  g é p g y á r a  R é e s b e n
111. Gártiurgasse 18. ti .

Ezenkívül vannak a nyári évadra vaságyak, elpusztithatlan tartós- 
Ságnak és mindenféle fabútorok.


